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Célegyenesben az intézményfelújítások
Szeptemberig befejeződik a ke-
rületi oktatási intézmények felújí-
tásának első üteme. Az év elején 
megkezdett, közel háromszázmil-
lió forintos program keretében a 
szokásos karbantartási feladatok 
mellett több helyütt jelentős 
fejlesztésekre is sor kerül. Jelenleg 
is zajlik a Mackós Óvoda bővítése, 
míg a János kórház területén, illet-
ve a Meredek utcában új óvodákat 
alakítanak ki.

Minden eddiginél többet, közel 
háromszázmillió forintot költ 
a kerületi óvodák és iskolák fej-
lesztésére, illetve új intézmények 
kialakítására a hegyvidéki ön-
kormányzat az idén. Ebben az 
összegben nincsenek benne a Ta-
mási Áron iskola bővítésére fordí-
tott pályázati és önkormányzati 
források – tájékoztatta lapunkat 
Kovács Lajos Attila. A felújítá-
sokról szólva a városüzemeltetési 
iroda vezetője elmondta, hogy az 
állandó igénybevételnek jobban 
ellenálló burkolatot kap a Kós 
Károly iskola tornaterme, míg az 
intézmény konyhájában modern 

szellőztetőrendszert szerelnek fel. 
Kicsempézik a Jókai iskola alag-
sori folyosóinak falait, az elsősök 
számára pedig új tantermet hoz-
nak létre.

Szépül bölcsdékSzépül bölcsdék
Már befejeződött a Virányos 
iskola belső világításának kor-
szerűsítése, jelenleg egy közel 
háromszáz négyzetméteres, gu-
miborítású sport- és játszófelület 
építése zajlik az udvaron. Újjáépí-
tették a Solti György Zeneiskola 
környezetét elcsúfító betonjárdát, 
valamint megkezdődött a hát-
só udvar viacolor burkolatának 
kivitelezése. A tavaly befejezett 
homlokzatrekonstrukciót köve-
tően ezen a nyáron a belső terek 
újultak meg a Csermely úti óvo-
dában, ahol a teljes villanyveze-
ték-hálózatot is kicserélték. Az 
épület egészére kiterjedő, kétlép-
csős fejlesztésnek köszönhetően 
sikerült a Hegyvidékhez méltó 
állapotba hozni az intézményt.

Szintén az elmúlt évben kez-
dődött meg a Normafa Óvoda 
felújítása. Akkor a villaépület 
homlokzata készült el, ezúttal 
a fennmaradó épületszárnyak 
tatarozása mellett, mintegy ki-
lencmilliós ráfordítással, modern 

játékokkal felszerelt játszófelüle-
tet alakítottak ki az intézmény 
kertjében. Mozgássérülteknek 
építettek WC-t az immár telje-

sen akadálymentesített Őzike 
tagóvodában, valamint ugyanitt 
megkezdődött a tavaly elbontott 
udvarrész újjáépítése, ahová va-
donatúj játszószerek kerülnek. A 
nyár folyamán kifestik az öltö-
zőket a Zugligeti Óvodában, az 
Orbánhegyi oviban pedig a cso-

portszobák mellett a konyha és a 
logopédiai szoba is megújul.

A legkisebbeket fogadó intéz-
mények közül a Krisztinavárosi 

Bölcsődében a tavalyi nyílászáró-
korszerűsítésnek köszönhetően 
szükségtelenné vált nagyméretű 
radiátorokat kisebbekre cserélték, 
valamint felújították a csoportszo-
bák egy részét. Korszerű és biz-
tonságos, az automataöntözőkhöz 
hasonló eltűnő fejes kerti zuhany-

zókat telepítenek a Mártonhegyi 
úti bölcsőde felújított kerti tocso-
góiba. Amennyiben a fejlesztés be-
váltja a hozzá fűzött reményeket, a 

rendszert a többi hegyvidéki böl-
csődében is kiépítik.

Két új óvodaKét új óvoda
A már meglévő óvodák közül 
a Mackósban történik a legna-
gyobb fejlesztés. Az átépített régi 
kazánházban egy hetvenöt négy-

zetméteres tornaszobát, csoport-
szobát és öltözőket alakítanak ki. 
Ide kerül az épület új, akadály-
mentesített bejárata is, amely-
nek köszönhetően a gyerekek és 
szüleik az eddiginél biztonságo-
sabban megközelíthetik majd az 
intézményt.

Ahogyan azt lapunk korábbi 
számaiban már megírtuk, szep-
temberben két új óvoda nyitja 
meg kapuit a Hegyvidéken. Az 
Arany János iskola Meredek utcai 
kis épületének felújításával négy 
óvodás csoport lel új otthonra. A 
Táltos ovihoz tartozó Csikó tag-
óvodát teljes egészében a gyere-
kek igényeit fi gyelembe véve ala-
kítják ki. Jól halad a Szent János 
Kórház óvodájának átépítése: a 
belső munkálatok után jelenleg a 
felső udvar rendezése zajlik, ahol 
rendhagyó módon valamennyi 
óvodai csoport a korosztályának 
megfelelő saját játszófelületet kap. 
Az óvodapedagógusok munkáját 
mindkét új óvodában a XXI. szá-
zad követelményeinek megfelelő 
fejlesztő- és játszóeszközök segí-
tik, míg a gyerekek kényelméről a 
legmodernebb bútorok, valamint 
kiszolgálólétesítmények gondos-
kodnak.

(mm.)

Segítségnyújtás egyetlen gombnyomásra
A hegyvidéki önkormányzat 2006 
nyarán vezette be a jelzőrendszeres 
házi segítségnyújtást. Az egyedül 
élő idősek a Body Guard rendszer 
segítségével otthonukban a nap 
24 órájában bármikor riaszthatják a 
szakembereket, ha bajba kerülnek. 
Kovács Lajos alpolgármestert kér-
deztük a tapasztalatokról.

 � Hogy fogadták a rászorulók 
az új szolgáltatást?
– Jelenleg negyvenhárom idős 

ember lakásában található ilyen 

készülék, biztonságérzetet nyújt-
va nekik. Nagyon hamar megta-
nulták a használatát. A gondozó-
nőknek arról számoltak be, hogy 
akkor sem érzik magukat magá-
nyosnak, amikor egyedül marad-
nak otthon. Ha baj van, gomb-
nyomásra érkezik a segítség.
 � Miként tudnak segítséget 

kérni?
– Az igénylő lakásában egy 

telefonvonalra csatlakoztatott 
hangkommunikátort helyezünk 
el, amelyhez egy karóraszerű 
riasztógomb tartozik. Az ellá-
tottnak – a készüléket a karján 
viselve – minden élethelyzetben 
csupán egy gombot kell meg-
nyomnia. A vészjelzés egy orszá-
gos diszpécserközpontba fut be, a 
hangkommunikátor kihangosítja 
a lakást, így a bajbajutott telefon-

kagyló használata nélkül mond-
hatja el panaszát.
� Mi történik a segítségkérés 
után?
– A diszpécserek a jelzés után 

felveszik a kapcsolatot a segélyhí-
vóval. Azonnal értesítik a kerületi 
gondozási központ készenlétben 
lévő ügyeletes gondozónőjét, aki 
nyomban a helyszínre siet. Mivel 
a gondozónőknél van lakáskulcs, 
így húsz percen belül segítséget 
tudnak nyújtani. Amennyiben 
súlyos a helyzet, a diszpécser 
mentőt is küld, amelynek a la-
kásba való bejutását a gondozónő 
biztosítja.

 � Milyen esetek fordultak elő 
eddig?
– Tavaly közel hatvan riasztás 

történt, szerencsére nem mind 
volt súlyos eset. Húsz alkalom-
mal az idős hölgy vagy úr elesett 
a lakásban, nem tudott felállni, 
képtelen volt telefonon segítséget 

kérni. Nagy kérdés, hogy a jelző-
készülék híján mikor vette volna 
őt észre a környezete… Sajnos 
sok példa van arra, hogy a sú-
lyos, akár életveszélyes helyzetbe 
kerülő sérültek napokig is a pad-
lón fekve várják, hogy megtalál-
ják őket. A szolgáltatásunk által 
mindig hamar érkezett a segítség, 
és az esetek zömében a gondozó-
nő jelenléte is elegendőnek bizo-
nyult. Tizenháromszor mentő-
vel kellett kórházba szállítani a 
beteget, az egyik esetben súlyos 
vérzéssel, egy másik alkalommal 
töréses sérüléssel. Megnyugtató, 
hogy az idősek rövid időn belül 

megkapták a megfelelő ellátást. 
Az új ellátási forma tehát bevál-
totta a várakozásokat, mondhat-
ni, igazi sikertörténet. Keressük 
a módját a jelzőrendszer bővíté-
sének, hiszen adott esetben akár 
életet is menthet.

(m)

Falfirka-mentesítés a kerületben
Évek óta harcol a helyi önkor-
mányzat a Hegyvidék közterülete-
it, emblematikus épületeit és tár-
sasházait elcsúfító falfi rkák ellen. 
Az erőfeszítések eredményeként 
a kerületi fenntartású épületek 
mára graffi  timentesek, és a társas-
házakon is egyre kevesebb az oda 
nem illő fi rka. Az önkormányzat 
most külső segítséget is kap, hi-
szen szeptemberben nagyszabású 
„vadplakát”- és falfi rka-mentesí-
tésbe kezd a főváros.

A budapesti program keretében 
ezúttal nem csupán a fővárosi 
önkormányzat tulajdonában 
lévő közterületeket és ingatlano-
kat, hanem a magántulajdonban 
álló épületeket is megtisztítják, 
egyúttal biztosítják a graffi  ti- és 
plakátmentes területek ellenőr-
zését, illetve folyamatos karban-
tartását.

Hegyvidéken az Alkotás utca, 
a Krisztina körút és a Szilágyi Er-
zsébet fasor újulhat meg. Kovács 
Lajos alpolgármester lapunknak 
elmondta, támogatja a kezdemé-
nyezést, habár a három kiválasztott 
kerületi útszakasz graffi  ti szem-
pontjából nem számít különö-
sebben „fertőzöttnek”. Ráadásul 
olyan főutakról van szó, ahol a pes-
ti oldal hasonló területeivel ellen-
tétben alig van gyalogosforgalom. 
Ennek ellenére már ez is komoly 
előrelépésnek számít, fi gyelembe 
véve, hogy az utóbbi húsz évben a 
fővárosi vezetés érdemben egyálta-
lán nem foglalkozott a hegyvidéki 
közterületek állapotával.

– Feltétlenül értékelendő az 
erőfeszítés, és bízom abban, hogy 
nem csupán egyszeri akcióról van 
szó, hiszen sok még a tennivaló – 
mondta Kovács Lajos.

Annál többet tett a graffi  ti-
mentesítés és az illegális plaká-

tozás visszaszorítása érdekében a 
helyi önkormányzat. Az engedély 
nélkül kihelyezett falragaszok és 
reklámtáblák rendszeres eltávolí-
tása a megfelelő fővárosi, illetve 
törvényi szabályozás hiányában 
szélmalomharcnak tűnhet, az 
elmúlt évek azonban azt mutat-
ják, szívós munkával igenis lehet 
eredményeket elérni.

Az alpolgármester szerint a leg-
nagyobb gondot az jelenti, hogy 
az illegális plakátozás mára önálló 
üzletággá nőtte ki magát, amit a 
legfeljebb harmincezer forintos 
szabálysértési bírságokkal lehetet-
len felszámolni. Felelősségre vonni 
ráadásul csak a plakát kiragasztó-
ját, illetve a megbízót lehet. Előb-
bit szinte lehetetlen elkapni, míg a 
reklámozott cég minden esetben 
azt mondja, nem tudott az illegá-
lis plakátokról. Jelenleg ezért úgy 
tűnik, hogy egyedül a plakátok és 
a reklámtáblák folyamatos eltávolí-
tása jelent megoldást a problémára.

Az önkormányzat megpróbál-
ja „megszabadítani” az épületeket 
és a köztéri alkotásokat is a csúf 
falfi rkáktól. A megelőzést szol-
gálja, hogy az elmúlt években a 
kerület valamennyi önkormány-
zati fenntartású közintézményét 
fi rkaellenes bevonattal látták el. 
Ennek köszönhető, hogy a „mű-

vészek” csak elvétve szennyezik 
be ezeknek az épületeknek a fala-
it. A tapasztalatok szerint ugyanis 
a graffi  tisek továbbállnak azokról 
a területekről, ahol alkotásai-
kat rövid időn belül eltüntetik, 
az antigraffi  ti-bevonatra felvitt 
tagek és graffi  tik pedig egyszerű-
en és gyorsan lemoshatók.

Sajnos, a társasházak számára 
graffi  timentesítésre kiírt pályázat 
már korántsem ennyire sikeres. 
Bár az emberek igénylik a tiszta, 
rendezett lakókörnyezetet, a há-
zak általános gazdasági helyzete 
még a felületek megtisztítását sem 
engedi. A sikeres pályázat egyik 
feltétele viszont éppen az, hogy 
a társasház előzetesen elvégezze a 
falfi rkák eltávolítását, az önkor-
mányzat ugyanis csak ebben az 
esetben támogatja az antigraffi  ti-
bevonat felvitelét a homlokzatra.

MM.

� Az önkormányzat a 
graffi  tiellenes harcban is számít a 
polgárok segítségére. Kovács Lajos 
arra kéri a társasházi közösségeket, 
hogy a falfi rka-mentesítéssel kap-
csolatos észrevételeiket, megoldási 
javaslataikat, ötleteiket juttassák 
el írásban az alpolgármesteri tit-
kárságra, vagy írjanak e-mailt a 
kovacs.lajos@bp12ker.hu címre.

Valamennyi óvodai csoport saját játszórészt kap a János kórház óvodájának udvarán
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Van még tennivaló…
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Bölcsődét festettek a Svábhegyen
A nyári szünetben megújul a 
Svábhegyi Bölcsőde kertje. Át-
építik a pancsoló-medencéket, 
megújítják a növényzetet, az in-
tézmény pedig az önkormányzat 
támogatásának köszönhetően új 
kerti játékokat vásárolt, így az 
ősszel a korábbinál is jobb körül-
mények várják majd a gyerekeket.

Ecsetet ragadtak a bölcsődébe 
járó gyerekek szülei is, hogy a 
dolgozókkal közösen saját mun-
kájukkal járuljanak hozzá az 
intézmény megszépítéséhez. A 
városüzemeltetési irodától kapott 
festéknek és lakknak köszönhe-
tően immár nem csupán a kerti 
fajátékok pompáznak új színek-
ben, hanem a kerti korlátokat, 
az épület fa, illetve fém díszítő FO
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Zsákutca lett a Határőr út
A főváros tervei alapján for ga-
lomgátló oszlopot helyezett ki az 
önkormányzat a Határőr út alsó 
részén, az Istenhegyi úti keresz-
teződés közelében. A zsákutcá-
vá alakításra azért volt szükség, 
mert az utóbbi időben jelentő-
sen megnőtt autóforgalom miatt 
egyre veszélyesebbé vált a gya-
logosközlekedés a járda nélküli 
útszakaszon. Mivel a terepviszo-
nyok miatt az úttesttől elkülö-
nített járda kialakítására nincs 
lehetőség, a gyalogosok védelme 
érdekében az út lezárása volt az 
egyetlen megnyugtató megoldás.

Gondot okoz ugyanakkor, 
hogy a lezárás az Istenhegyi úti 
csatlakozástól mintegy harminc 
méterre kezdődik, ezért az autó-
sok rendre bekanyarodnak a Ha-
tárőr útra, ahonnan csak tolatva 

tudnak kihajtani. A környék 
lakói azt mondják, az utóbbi 
hónapokban napi átlagban ezer-
ötszáz autó haladt át a szűk, siká-
torszerű útszakaszon. Az átmenő 
forgalom ugrásszerű emelkedése 
szerintük a GPS-nek köszönhető, 
a jobbára a külső kerületekből, 
illetve az agglomerációból érkező 
autósokat a navigáció irányította 
a Határőr útra.

A „menekülő utak” megszün-
tetésével az önkormányzat is fog-
lalkozik. Az elképzelések szerint 
a forgalmi rend megváltoztatásá-
val, Tempo30 övezetek létreho-
zásával, valamint forgalomlassító 
bordák telepítésével szorítanák 
vissza a szűk hegyvidéki utcákon 
haladó, oda nem illő átmenő for-
galmat.

(MM.)

elemeit, a kerítést és a bölcsőde 
kapuját is átfestették.

A legnagyobb feladatot a leve-
gőztető ágyak felújítása jelentette. 
A kicsik délutáni pihenését szol-
gáló több mint ötven kerti fekhe-
lyet először teljesen lecsiszolták, 
az elhasználódott vagy sérült ré-
szeket meghegesztették, és csak 
ezután következhetett a mázolás. 
Munkájukért cserébe fi nom ebéd 
várta a résztvevőket, akik szerint 
a végeredmény mindenképpen 
megérte a fáradtságot, hiszen a 
gyerekek minden bizonnyal nagy 
örömmel veszik majd birtokba 
a megújult játékokat, és talán a 
délutáni alvás is édesebb lesz az 
újjávarázsolt ágyakban.

(m.)

Egyelőre nem tervezik
a Monda utca felújítását

Egyik olvasónk levélben hívta fel 
fi gyelmünket a Monda utca álla-
potára. Mint írja, tavaly fejező-
dött be a Napos út, a Varázs utca 
és a Mese utca felújítása, azonban 
a környékhez szervesen kapcso-
lódó Monda utca kimaradt a re-
konstrukcióból.

Véleménye szerint az útsza-
kaszra ráférne a felújítás, ugyanis 
az elmúlt télen több helyen ká-
tyúk képződtek rajta. Lapunk 
megtudta, hogy a Monda utca 
teljes felújítása egyelőre nem sze-
repel az önkormányzat rövid távú 
terveiben, azonban a balesetve-
szélyes kátyúkat mindenképpen 
kijavítják. Az önkormányzat út-
ellenőrei folyamatosan járják a 

kerület közútjait, és rögzítik az 
úthibákat, emellett továbbra is 
várják a lakossági bejelentéseket, 
észrevételeket.

Szintén olvasónk kérdésére vá-
laszolva a polgármesteri hivatal vá-
rosgazdálkodási irodájának illeté-
kese elmondta, hogy a Pagony utca 
és Nárcisz utca kereszteződésébe a 
KRESZ szerint nincs szükség táb-
la kihelyezésére, mivel egyenrangú 
utak találkozásáról van szó. A köz-
lekedést segítő tükör telepítésének 
lehetőségét megvizsgálja az ön-
kormányzat. Fontos tudni ugyan-
akkor, hogy a forgalomtechnikai 
változtatásokhoz minden esetben 
a főváros beleegyezése szükséges.

(mm.)

Nyári változások: lépcső, ernyők, virágok
A nyár folyamán sem állt meg 
az élet a Hegyvidéken. Az ön-
kormányzat kisebb-nagyobb 
beruházásokkal próbálta tovább 
szépíteni a kerületet, illetve ké-
nyelmesebbé tenni szolgáltatásait 
a hegyvidékiek számára.

sabb, a rendszeres használattal 
járó nagyobb igénybevételt job-
ban bíró árnyékolókat vásároltak.

ÁSVÁNYVÍZ-ADAGOLÓK
AZ ÖNKORMÁNYZATBAN

Többfunkciós vízadagolókat he-
lyeztek ki a polgármesteri hivatal 
épületében, valamint az ügyfél-
forgalmat bonyolító külső iro-
dákban. A berendezések enyhe, 
dús vagy szénsavmentes hideg 
ásványvizet adagolnak, és alkal-
masak instant kávé vagy fi lteres 
tea készítéséhez szükséges forró 
víz előállítására is.

Haszonics János, a fenntar-
tási iroda vezetője lapunknak 
elmondta, hogy a vízadagoló 
ingyenesen áll az ügyfelek ren-
delkezésére, a polgároknak az 
eldobható műanyag poharakért 
sem kell fi zetni. A költségek le-
faragása érdekében ugyanakkor 
a hivatal dolgozói csak saját po-
haraikat használhatják. Jelenleg 
az okmányirodán, az ügyfélszol-
gálaton, valamint a gyámhiva-
talban, a szabálysértési irodán, 

a városüzemeltetési irodán és a 
védelmi csoport épületében mű-
ködnek ásványvíz-automaták.

LÉPCSŐ ÉPÜLT
AZ ALKONY ÚTON

A gyalogosközlekedés biztosítása 
érdekében falépcsőt építtetett az 
önkormányzat az Alkony út felső 
részén. A lépcső kialakítására azért 
volt szükség, mert az út melletti, 
korábban közforgalmat ellátó be-
kötőutat a tulajdonos társasház le-
zárta, ezért július óta a gyalogosok 
csak egy szűk, földes sávon közle-
kedhettek. Mivel a Normafa út és 
a Béla király út között gyakorlati-
lag az Alkony út jelenti az egyetlen 
közvetlen gyalogos kapcsolatot, az 
önkormányzat úgy döntött, hogy 
az útszakasz jövőre várható átépí-
téséig egy falépcsővel oldja meg az 
átjárást.

ÚJ TÍPUSÚ BURKOLAT
A BÜRÖK UTCÁBAN

A korábban megszokottól eltérő, 
többszínű viacolor burkolatot 
kapott a Bürök utca alsó szaka-
sza, ahol a szokásos szürke felü-
letet a kapubejáratok előtt piros 
hullámkővel törték meg. Az ön-
kormányzat elképzelései szerint 
a jövőben egyre több helyszínen 

találkozhatunk majd többszínű 
térkővel kirakott járdával.

Egyes hegyvidéki szakaszokon 
ugyanakkor visszatérnek az asz-
faltozáshoz, a homogén felületet 
azonban itt is esztétikus térkővel, 
illetve bazaltkockákkal teszik ba-
rátságosabbá. A színes betétekkel 
ráadásul kiválthatók a járdára 
egyébként festékkel felvitt burko-
lati jelek, mint a parkolási sávok, 
vagy a kocsibehajtók jelölése.

VIRÁGOS NORMAFA – 
KIDÖNTÖTT KERÍTÉS

A nyár elején megkezdett 
virágosítási program keretében új 
ágyásokat alakítottak ki a Nor-
mafa parkoló bejáratánál. Mivel a 
zöldszigetet korábban előszeretet-
tel használták alkalmi parkolónak 
az autósok, az ültetés egyik célja 
éppen az volt, hogy a virágokkal 
próbálják meg jobb belátásra térí-
teni a szabálytalankodókat.

Úgy tűnik azonban, hogy az 
önkormányzat törekvéseivel nem 
mindenki ért egyet, ugyanis a nö-
vényeket védő karámkerítést már 
az első hetekben több helyütt meg-
rongálták. A kidőlt vagy kettétört 
oszlopokat az önkormányzat 
igyekszik folyamatosan pótolni.

(m.)

KICSERÉLTÉK A NAPERNYŐKET 
AZ OKMÁNYIRODA ELŐTT

Az okmányiroda bejárata fölé ki-
helyezett digitális hívótáblának 
köszönhetően az iroda ügyfelei az 
épületen kívül is nyomon követ-
hetik az ügyfélfogadás sorrendjét. 
A nyári hónapokban sokan élnek 
a lehetőséggel, és a szabad levegőn 
várják ki sorukat. Rájuk gondolt 
az önkormányzat, amikor az 
előző évhez hasonlóan az idén is 
napernyőket és székeket helyezett 
ki az okmányiroda előtti kis térre. 
Sajnálatos módon az elmúlt egy 

év alatt a viharok és a gondatlan 
használat, illetve az alkalmanként 
előforduló rongálások miatt több 
alkalommal kellett kicserélni az 
ernyőket. A korábban használt fa- 
és alumíniumszerkezetű modellek 
helyett ezért júliusban robosztu-

FO
TÓ

K: 
M

AR
OS

 M
IH

ÁL
Y

FO
TÓ

: M
AR

OS
 M

IH
ÁL

Y

Budapest XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat
az alábbi ingatlanokat kínálja nyilvános versenyeztetés keretében egyfordulós licites értékesítésre:

Cím Helyrajzi szám Terület
(m2) Megnevezése Kikiáltási ár

(Ft, nettó) Megtekinthető

1. Patkó utca 14. (természetben 12/b) I. emelet 1. 10191/1/A/3 61 lakás 17 500 000 Előzetes egyeztetés alapján 
2. Városmajor utca 49. alagsor 3. és

alagsor 4.
6855/2/A/4
6855/2/A/5

28
29

lakás
lakás 10 200 000 Előzetes egyeztetés alapján

3. Galántai utca 3. fszt. 3. 8343/0/A/2 38 lakás 12 300 000 Előzetes egyeztetés alapján 

A licit feltételeiről érdeklődni és az ingatlanokról készült informá-
ciós csomagot átvenni a Jaczkovics Ügyvédi Iroda munkatársánál, 
dr. Tömő Andreánál lehet a 06-20-530-11-77-es telefonszámon 2009. 
augusztus 12-én 9 órától augusztus 19-én 12 óráig.

Az információs csomagnak a licitálni szándékozó által történő meg-
vétele a liciten való részvétel és a megtekintés feltétele!

Pokorni Zoltán
polgármester

PÁLYÁZATI FELHÍVÁS
A Budapest XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat a tulajdonában álló, üres, 
nem lakás céljára szolgáló helyiségek ötéves időtartamra szóló bérbeadására 
pályázatot hirdet a 2009. augusztus 12.–2009. augusztus 26-ig terjedő idő-
szakban.

A pályázható ingatlanok címei:
1) Budapest XII., Városmajor utca 3. alatti, 15 m2 alapterületű üzlethelyiség.
2) Budapest XII., Magyar jakobinusok tere 7. alatti, 32 m2 alapterületű üzlethelyi-

ség + 13 m2 alapterületű raktár.
3) Budapest XII., Beethoven utca 2/a alatti, 59 m2 alapterületű üzlethelyiség.
4) Budapest XII., Bán utca 1/a alatti, 21 m2 alapterületű műhely.

5) Budapest XII., Győri út 14. alatti, 141 m2 alapterületű üzlethelyiség.
6) Budapest XII., Ugocsa utca 2. (Kiss János altábornagy utca 25.) alatti, 41 m2 

alapterületű Üzlethelyiség.

A pályázati hirdetmény, amely részletesen tartalmazza a helyiségek további adatait 
és a pályázati feltételeket, a pályázat időtartama alatt tekinthető meg a polgármesteri 
hivatal ügyfélszolgálatán, valamint a www.hegyvidék.eu internetes oldalon.

A pályázati ajánlatok 2009. augusztus 26. napján 16.00 óráig nyújthatók be.
Az érdeklődők kérdéseire a polgármesteri hivatal vagyongazdálkodási irodájá-

nak dolgozói készséggel adnak felvilágosítást ügyfélfogadási időben vagy a 224-
5943 telefonszámon.
 Dr. Gaál Szabolcs Barna Pokorni Zoltán
 jegyző polgármester

Tilos a zöldhulladék-lerakás
Megszüntette a Libegő alatti 
zöldhulladék-lerakóhelyet és tiltó 
táblát helyezett ki a területre az 
FKF Zrt. A jövőben a közterü-
let-felügyelők akár több tízezer 
forintos bírsággal sújthatják azo-
kat, akik a kertekben felgyülem-
lett gallyakat, avart és nyesedéket 
a korábban legális gyűjtőponton 
hagyják.

Az FKF Zrt. a cég emblémá-
jával ellátott zöldhulladék-gyűjtő 
zsákokat továbbra is elszállítja 

a kukák mellől. Ennek feltéte-
le, hogy a zsákokban kizárólag 
kerti zöldhulladék, azaz avar, 
nyesedék vagy feldarabolt gally 
lehet. Emellett a helybeni zöld-
hulladék-hasznosítást továbbra 
is komposztáló eszközök kiosz-
tásával kívánja támogatni az 
önkormányzat. A megszüntetett 
lerakóhelyen a terület rendezését 
követően a tervek szerint turista-
busz-parkolót alakítanak ki.

(m.)
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Elismerések 
köztisztviselőknek

A hegyvidéki önkormányzat ta-
valy alapította meg „A hegyvidéki 
polgárok szolgálatáért” elnevezé-
sű díjat. Az elismerésben minden 
évben a polgármesteri hivatal két 
munkatársa részesül, akik tartósan 
magas színvonalon dolgoznak, je-
lentős szakmai feladatot oldottak 
meg, munkájuk során kiemelkedő 
eredményt értek el, vagy életút-
jukkal szolgáltak rá a kitüntetésre. 
A díjat az idén dr. Horváth Judit 
és Miklóshalmi Péter vehette 
át. Ebben a lapszámunkban 
Miklóshalmi Pétert mutatjuk be.

Miklóshalmi Péter 1991 óta a 
kerületi polgármesteri hivatal 
munkatársa. Különböző beosz-
tásokban tizenhét éve irányítja 
a képviselői csoport munkáját. 
Feladatai közé tartozik a képvise-

lő-testület üléseinek előkészítése, 
a képviselők munkájának támo-
gatása, valamint a kisebbségi 
önkormányzatokkal kapcsolatos 
hivatali teendők ellátása.
� Hogyan került a hegyvidéki 
önkormányzathoz?
– A rendszerváltás idején a 

versenyszférában dolgoztam, 
egy álláspályázatnak köszönhe-
tően innen kerültem a közigaz-
gatásba. Az önkormányzatban 
a képviselői csoport munkájába 
kapcsolódtam be, először szer-
vezési feladatokat kaptam, majd 
a következő évben megbíztak az 
akkor önállóan működő iroda 
vezetésével. Azóta szerkezeti 
változások történtek a hivata-
lon belül, az általam vezetett 
csoport már a fenntartási iro-
dához tartozik. Bár a struktúra 
átalakult, feladataink az elmúlt 
majd’ húsz év során alig változ-
tak.
� Milyen feladatokat lát el?
– A képviselői csoportban 

rajtam kívül négyen dolgoznak. 
Munkatársaimmal együtt hiva-
tali tevékenységem nagyrészt a 
képviselő-testülethez, a jelenle-
gi tíz állandó és egy ideiglenes 
bizottsághoz, valamint a nyolc 
kisebbségi önkormányzathoz 
kapcsolódik. Feladataink közé 
tartozik az ülések előkészítése, a 
szak- és háttéranyagok kiküldése, 
a jegyzőkönyvek vezetése. Ezen-
kívül a társirodáknak készítünk 

hiteles kivonatokat a testületi 
határozatokról és rendeletekről. 
A képviselői csoport ugyanakkor 
a lakossággal is közvetlen kap-
csolatban áll: kérésre a hozzánk 
forduló kerületi polgároknak tá-
jékoztatást nyújtunk a területileg 
illetékes önkormányzati képvi-
selő elérhetőségéről, fogadóórá-
jának helyéről és idejéről. Tájé-
koztatjuk az ügyfeleket a képvi-
selő-testület által meghozott ha-
tározatokról, rendeletekről, vala-
mint a képviselő-testületi ülések 
meghívójában szereplő napirendi 
pontokról. Ez utóbbiak megta-
lálhatók az önkormányzat www.
hegyvidek.eu című honlapján is, 
azonban sokan vannak, akiknek 
nincs internet-hozzáférése, vagy 
olyan rendeletet keresnek, amely 
már nem hatályos. Csoportunk 
ezeket is a polgárok rendelkezé-
sére bocsátja.
� Hivatása mellett milyen 
hegyvidéki kötődései vannak?

– Bár nem a kerületben lakom, 
a családom mégis napi kapcsolat-
ban van a Hegyvidékkel. Felesé-
gem angoltanár az Arany János 
Általános Iskola és Gimnázium-
ban, két gyermekem közül infor-
matikus lányom egy német cég-
nél dolgozik a MOM Parkban. 
Fiam a Gábor Dénes Főiskolán 
mérnökinformatikusnak tanul, 
szabadidejében pedig rendszere-
sen látogatja a kerület sportléte-
sítményeit.
� Azt szokták mondani, hogy 
irodában dolgozók számára 
szinte létfontosságú a rendszeres 
mozgás. Mindennapi munkája 
mellett jut ideje sportolni?
– Szenvedélyes biciklista-

ként szerencsésnek mondhatom 
magam, hiszen a Parlamenthez 
közeli otthonom mellett vezet 
Európa talán legszebb kerékpár-
útvonala, amelyen rendszeresen 
végigkerekezek. Ilyenkor a Par-
lamenttől az északi vasúti össze-
kötő hídon keresztül átbiciklizek 
Budára, majd a Duna-parti úton 
továbbhaladva a Lánchíd érinté-
sével jutok vissza a pesti oldalra. 
Másik hobbim a motorozás. Ha 
az idő engedni, munkába is szí-
vesen járok motorral, nyaranta 
pedig Balatonfüredről – sza-
badságomat mindig a Balaton 
mellett töltöm – és Budapestről 
szervezek kisebb-nagyobb mo-
torkerékpáros túrákat.

mm.

Tűzijáték kerekes székeseknek
A Duna-Ipoly Nemzeti Park Igazgatóság felhívja a látogatók fi gyelmét, hogy au-
gusztus 20-án, csütörtökön 18 és 22 óra között a Budai Sas-hegy Természetvé-
delmi Területet mozgáskorlátozott emberek és kísérőik számára tartja fenn, akik 
onnan tekinthetik meg a tűzijátékot.

A nagyközönség számára ezen a napon 10–18 óráig rendkívüli látogatási időt 
biztosítanak, míg 18 óra után csak a mozgáskorlátozott (kerekes székes) vendé-
geket és kísérőiket várják (előzetes bejelentkezés: 06-30/663-4655). Az akadály-
mentesített terület mérete maximum harminc kerekes székes fogadását teszi 
lehetővé.

A Duna-Ipoly Nemzeti Park Igazgatóság kéri a lakosságot, hogy a mozgás-
sérültek számára biztosított program zavartalansága érdekében a jelzett 
időszakban kerülje el a Budai Sas-hegy Természetvédelmi Területet.

Tehetséggondozás és egészségmegőrzés
Arany Katedra-díjat kapott Palotai Istvánné, a KIMBI Óvoda vezetője

Másodszorra vehetett át Arany 
Katedra-díjat Palotai Istvánné, 
aki alapítása óta vezeti a KIMBI 
Óvodát a gyerekek és a szülők 
legnagyobb megelégedésére. Az 
óvodavezető hangsúlyozza: az 
elismerés nemcsak az övé, hanem 
az egész kollektíváé, amely rend-
kívüli odaadással végzi munkáját.

„Soha nem jártam óvodába, így 
mindig is oda vágytam” – Palo-
tai Istvánné ezzel magyarázza, 
hogy már fi atalon eldöntötte: az 
óvodapedagógusi pályát választja 
hivatásául. Érettségit követően 
a kerületben működő ELTE ta-
nítóképzőjén kezdte szakmai ta-
nulmányait, majd amint elindult 
a kecskeméti főiskola kihelyezett 
óvodapedagógusi képzése, azon-
nal átjelentkezett.

Óvónőként először a VIII. 
kerületben talált munkát, aztán 
néhány évvel később, 1980-ban a 
németvölgyi „Mackós” óvodába 
mehetett át, ahol leendő óvoda-
pedagógusok gyakorlatvezető-
jévé nevezték ki. Két év múltán 
érkezett élete nagy lehetősége: 
szakfelügyelője javaslatára meg-
pályázhatta a külkereskedelmi 
vállalatok által alapított új, Tállya 
utcai óvoda vezetői tisztségét – s 
kiválasztották.

Huszonnyolc évesen olyan 
szakmai feladatra kapott megbí-
zást, amely manapság nem sok 
fi atal szakembernek adatik meg. 
Csiha Katalin építésszel közösen 
megálmodhatott egy korszerű 
óvodát, amely ideális környeze-
tet teremt a kisgyerekek gondo-
zásához. Az akkori elképzelések 
időtállónak bizonyultak, a hegy-
vidéki tájba illeszkedő, sátorsze-
rű épület a nagy belső aula köré 
szerveződő helyiségekkel ma is 
kellemes környezetet biztosít az 
óvodai munkához.

Mint minden építkezés, ez 
se ment egyszerűen. „Abban az 
időben még nem volt autóm, 
gyalogszerrel jártam a várost, 
hogy intézzem az építkezés és a 
berendezés ezernyi ügyes-bajos 
dolgát” – idézte fel a kezdeteket 
Palotai Istvánné. Mint mesélte, 
akkoriban nem lehetett mindent 
készen beszerezni, így például 
a gyerekek összes törülközőjét, 
ágyneműhuzatát az édesanyja 
varrta meg.

Befogadó óvoda – Befogadó óvoda – 
szokatlan szokásokkalszokatlan szokásokkal

Az új mártonhegyi óvoda lénye-
gében a közelben épülő „külker-
lakótelep” kiszolgálására készült, 
három csoportot indítottak a 
„külkeres”, egyet pedig a környé-
ken élő többi gyermek fogadására. 
Az intézmény a kilencvenes évek 
elején önkormányzati óvodává 
alakult át, de ma is elsősorban a 
helyi közösség igényeit szolgálja.

„Ez a környék egy kis falu itt 
fenn, a hegyen” – mondja az in-
tézményvezető, aki a kezdetek-
től fogva arra törekedett, hogy 
az óvoda a környék közösségi 
életének színtere legyen, hiszen 
az épület nagy aulája kiválóan 
alkalmas különféle helyi progra-
mok megvalósítására. Ma már az 
önkormányzat által is támogatott 
cél az, hogy a kerületi intézmé-
nyek minél jobban részt vegye-
nek a helyi közösségek életében, 
a nyolcvanas években azonban 
még a kerületi Tanács illetékesei 
megbotránkoztak azon, amikor 
a Tállya utcai óvodában egy téli 
este farsangi bulit szerveztek a 
szülőknek.

„Annak idején ezért megro-
vást kaptam. A közösség azonban 
megvédett: levélben tájékoztatták 
a tanácselnököt, hogy semmilyen 
erkölcstelen dolgot nem műveltek 

az óvodában, egyszerűen csak 
találkoztak a többi gyermek szü-
leivel” – elevenítette fel nevetve 
az óvoda főnöke régi „botlásai” 
egyikét. A későbbiekben a Tanács 
megenyhült, engedélyezte az ak-
koriban meglehetősen szokatlan-
nak számító szülői összejövetele-
ket – igaz, biztonságképpen még 
jó ideig kiküldött egy illetékest, 
hogy ellenőrizze, rendben zajlik-e 
a farsangi bál, vagy éppen a tavasz 
végi szalonnasütés.

KIMBI, az összetartozás KIMBI, az összetartozás 
sárkányszimbólumasárkányszimbóluma

A tanácsi időkben azért is sok kri-
tikát kapott, mert egy kabalafi -
gurát választott magának az óvo-
da. Egyesek bálványimádásnak 
minősítették, hogy egy sárkány 
lett az óvoda jelképe – a gyerekek 
azonban a felnőttek furcsa szem-
pontjaival nem foglalkoztak, ők 
egyszerűen csak megszerették az 
egyik óvodástárs édesapja, Ke-
mény György grafi kusművész 
által megrajzolt kedves fi gurát.

A sárkány elnevezése az egyik 
gyermektől ered. Az ovisok szá-
mára névadópályázatot írtak ki, s 
végül is egy Eszter nevű kislány 
javaslatára úgy döntöttek, legyen 
a hétfejű lény neve KIMBI. Aztán 
szép lassan KIMBI lett az óvoda 
is, hiszen a sárkány az intézmény 
emblematikus fi gurájává nőtte 
ki magát; alakját egy több mé-
ter magas kerámia-dombormű is 
őrzi az aulában, amely az épület 
egyik fő látványossága.

KIMBI ma már a gyerekek 
pólóin, sapkáin is megtalálha-
tó, sőt évente egyszer életre is 
kel. Készült ugyanis egy nagy 
sárkányjelmez, amelyet minden 
KIMBI-napon titokban egy óvó 
néni magára ölt. Palotai Istvánné 
szerint az ő házi sárkányuk több 
egy játékfi guránál – az összefo-
gás, az összetartozás szimbóluma. 
Ünnepségeik nyitottak mindenki 
előtt, ezekre jöhetnek az egykori 

és jelenlegi óvodások és szüleik, 
de akár a környék lakói is.

Minden gyermek Minden gyermek 
tehetséges valamibentehetséges valamiben

És jönnek is. Az utóbbi évek leg-
nagyobb szabású, több száz fős 
rendezvényét tavaly, fennállásuk 
25. évfordulója alkalmából tar-
tották. Érdekes, hogy az egyko-
ri óvodások szülei közül sokan 
mind a mai napig tartják egy-
mással a kapcsolatot, s annak el-
lenére, hogy gyermekeik már fel-
nőttek, még mindig szerveznek 
közös síeléseket, kirándulásokat.

A Hegyvidék óvodái évek óta 
igen népszerűek, ám a KIMBI 
esetében az átlagosnál is nagyobb 
a túljelentkezés: az idén 19 helyre 
70-en kérték felvételüket. A ki-
emelkedő szám minden bizony-
nyal a vonzó, egyedi pedagógiai 
programnak köszönhető, hiszen 
ez az, ami alapvetően megkülön-
bözteti a többi, hasonlóan jó inf-
rastrukturális adottságokkal bíró 
intézménytől.

„Az óvoda alapítása óta min-
dig a megújulásra törekedtem, 
igyekeztem kollégáimmal közö-
sen olyan friss ötleteket beépíteni 
a mindennapi munkába, amelyek 
a hagyományos eszközök mellett, 
vagy azokon túl képesek a gyere-
kek szellemi-lelki fejlődését még 
jobban elősegíteni. Hivatalosan 
nagyjából tíz éve óta dolgozunk 
saját program alapján, amely 
jórészt az első másfél évtized 
eredményeire épül, de – ahogy a 
korábbiakban is történt – időről 
időre kiegészül újabb elemekkel. 
Fő céljaink azonban nem vál-
toztak, ma is elsősorban a tehet-
séggondozásra és az egészséges 
életmódra nevelésre igyekszünk 
hangsúlyt helyezni” – összegezte 
az alapelveket az óvodavezető.

Palotai Istvánné hiszi, hogy 
minden gyermekben ott rejlik 
valamilyen tehetség, csak meg 
kell azt találni. Óvodásaik ked-
vük, érdeklődésük szerint, sza-
badon választva járhatnak mű-
vészeti – zenés színjátszó-, báb-, 
kézműves- vagy néptánc- – cso-
portjaikba, amelyek a mindenna-
pi foglalkozások részét képezik. 
Ezeket a készségfejlesztő csopor-
tokat maguk az óvónők vezetik, 
akik – szintén érdeklődésüknek 
megfelelően – továbbképzéseken 
sajátították el a speciális képzé-
sekhez szükséges ismereteket.

Görkorcsolyán táncolGörkorcsolyán táncol
az óvodaaz óvoda

Az egészséges életmódra neve-
lés egyik legfontosabb eszköze a 
rendszeres testmozgás. Egyebek 
közt mezítlábas – a gerincet és a 
lábboltozatot erősítő – speciális 
tornával, úszással, sok sétával, 
kirándulással és meglepő mó-
don görkorcsolyázással erősítik 
a gyerekek fi zikai állóképessé-
gét. Utóbbi a kicsik kedvence, 

amit nemcsak a tornateremben, 
hanem kint, a szabad levegőn is 
művelhetnek azóta, hogy az ön-
kormányzat támogatásával elké-
szült egy pálya az udvaron.

„Görkorcsolyával már tán-
colni is tanulnak a gyerekek, 
akik produkcióikkal, például a 
görkorcsolyás palotás tánccal, 
számtalan helyen felléptek” – új-
ságolta az újdonságok iránt min-
dig is fogékony intézményvezető. 
Szerepelni egyébként nem csak 
görkorcsolyával szoktak az ovi-
sok, legutóbb március 15-én a 
művelődési központban, a kerü-
let 1848–49-es megemlékezésén 
léptek fel ünnepi összeállítással. 
Pokorni Zoltán polgármester a 
fellépő gyerekek szüleinek levél-
ben köszönte meg az emlékezetes 
előadást.

Arany Katedra-díj Arany Katedra-díj 
másodszorramásodszorra

A kerület polgármestere néhány 
hete Palotai Istvánnénak is gra-
tulált abból az alkalomból, hogy 
– idén a kerületben egyedüliként 
– megkapta Hiller István okta-
tási és kulturális minisztertől az 
Arany Katedra-díjat. „Nem szá-
mítottam rá” – adta az ilyenkor 
szokásos választ érdeklődésünkre 
az óvodavezető, ami persze hihe-
tő, különösen annak ismereté-
ben, hogy egyszer már megkapta 
ezt a magas kitüntetést, és csak 
nagyon ritkán fordul elő, hogy 
valaki „duplázik”.

„Ezt a díjat is az egész óvodai 
kollektíva odaadó munkájának 
köszönhetem, nekik is szól tehát 
az elismerés” – hangsúlyozta a dí-
jazott. Mint mondta, a dajkáktól 
az óvónőkön át a technikai dol-
gozókig mindenki benne van az 
óvoda sikereiben. És természete-
sen a gyerekek és szüleik is, akik 
közreműködése nélkül mit sem 
érnének az intézmény munkatár-
sainak erőfeszítései.

Palotai Istvánné külön kiemel-
te helyettese, Marosi Hédy segít-
ségét, aki elválaszthatatlan társa a 
munkában. Fél szóból is megértik 
egymást, nem véletlenül: hatéves 
koruk óta barátnők. „Nyolc évig 
együtt jártunk a Virányos Általá-
nos Iskolába. Igaz, ezután az út-
jaink egy időre különváltak – én 
a Márvány utcai Kossuth szakkö-
zépben, majd az ELTE tanítókép-
zőjén folytattam tanulmányaimat 
–, ám a Tállya utcai óvoda ismét 
összehozott bennünket. Amikor 
1983-ban elindítottam az intéz-
ményt, csatlakozott hozzám, s 
azóta is segítőtársam barátként és 
kollégaként egyaránt.”

K. D.

Miklóshalmi Péter a képviselői csoportot irányítja

KIMBI sárkány az összetartozást szimbolizálja

Palotai Istvánné számára a gyerekek fejlődése a legfontosabb
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Fényterápiával segítik a gyerekek gyógyulását
Egy új, magyar fejlesztésű, értékes 
orvostechnikai eszközt kapott 
a Szent János Kórház Bolyai 
utcai Gyermekszakrendelője. A 
Sensolite polarizáltfény-terápiás 
ágyat a feltaláló és a kivitelező, Fe-
nyő Márta és Klein Péter ajánlotta 
fel az intézménynek.

Az 1980-as évek elején egy fi atal 
magyar fi zikus, Fenyő Márta és 
kutatócsoportja fedezte fel, hogy 
a polarizált fény minden élő bi-
ológiai rendszeren stimulációs 
hatást fejt ki, ami az emberi al-
kalmazás esetében jelentős mér-
tékben serkenti a szervezet ön-
gyógyító képességét, a sejtregene-
rálódást, a sejtműködés javítását. 
E felfedezés alapján készült el az 

emberi szervezet kezelésére alkal-
mas, polarizált fényt kibocsátó 
lámpa, amelynek gyártási és ér-
tékesítési jogait a svájci Bioptron 
cég vásárolta meg.

A Bioptron-lámpa legnagyobb 
változata egy maximálisan 15 
centiméter átmérőjű, kör ala-
kú foltot tud megvilágítani, így 
ez lokális kezelésekre – főként 
bőrproblémák, sebek, ízületi 

gyulladások, sportsérülések, fej-
bőr- és hajproblémák esetében 
– alkalmazható. Mára azonban 
Fenyő Márta fi zikus Klein Péter 
fejlesztővel közösen megalkotta a 
Sensolite elnevezésű berendezést, 
egy megjelenésében a szolárium-
hoz hasonlító ágyat, amellyel a 
teljes testfelület kezelhető.

A testfelület egészére vetített 
polarizált fény – köszönhetően a 

körülbelül 1 centiméteres beha-
tolási mélységnek – a kapilláris 
ereken keresztül azonnal eléri 
a véráramot, így a vérkeringés 
segítségével a biológiai serken-
tő hatás gyorsan eljut az emberi 
szervezet összes sejtjébe. Klinikai 
tesztek is igazolták: a polarizált 
fény jelentős mértékben erősíti 
az immunitásért felelős sejtek 
aktivitását, stabilizálja a vörös-

vértestek falát, továbbá 
fokozza azok oxigén-
megkötő és -megtartó 
képességét, ami pedig 
hatékonyabb fejlődést 
és működést tesz le-
hetővé az izomzat, a 
létfontosságú szervek 
számára.

A klinikai tesztek 
egy részét az egykori 
Budai Gyermekkór-
házban – a Fővárosi 
Önkormányzat Szent 
János Kórháza és 
Észak-budai Egyesí-
tett Kórházai Bolyai 
utcai Gyermek szak-
rendelőjében – végez-
ték a szakemberek. 
A többhónapos pró-
baidőszak alatt be-
igazolódott, hogy a 
készülékkel az esetek 
túlnyomó többségében 
felgyorsítható a gyó-
gyulás folyamata, ezért 
Fenyő Márta és Klein 
Péter úgy döntött, az 
intézménynél hagyják 
a több mint 15 millió 
forint értékű berende-
zést, s azt az Aprónép 
Alapítványon keresztül 
felajánlják a szakrende-
lőnek.

A készülék ünne-
pélyes átadásán dr. 
Madarasi Anna gyer-
mekgyógyász elmond-

ta: a fényterápia hatására jelen-
tősen javult a súlyosan asztmás 
gyerekek légzésfunkciója, a szé-
nanátha tüneteit számos esetben 
drasztikusan csökkenteni tudták, 
s a nagyon súlyos, egész testre 
kiterjedő ekcéma esetén is ta-
pasztaltak javulást, bár itt sokkal 
több türelemre van szükség, mint 
más kórképek esetén. Olyan gye-
rekeknél, akiknél nincs kimutat-
ható immunhiány, de gyakran 
összeszednek fertőzéseket, szin-
tén jelentősen csökkenthető a 
megbetegedések száma. Jó hatású 
az eszköz a serdülők menstruáci-
ós zavarainak kezelésénél, illetve 
a mozgásszervi rehabilitációban 
is sikerrel használták – az izmo-
kat jobban el tudták lazítani, így 
a fi zikoterápia is sokkal hatéko-
nyabb volt.

Fenyő Márta hozzátette: a 
sebek, műtéti hegek, csont- és 
izomsérülések gyógyulása is 
nagymértékben felgyorsítható – 
példaként egy 2,5 centiméteres 
combizomszakadást említett, 
amelynek gyógyításához az orvo-
sok szerint több hétre lett volna 
szükség, a fényterápiával azon-
ban ez az idő öt napra rövidült. 
A kezelés elindítása előtt, majd az 
öt nappal később készített ultra-
hangfelvétel is alátámasztotta ezt 
a hihetetlen eredményt.

A feltaláló elmondta, hogy a 
Sensolite orvosi alkalmazási te-
rületei egyre bővülnek, jelenleg is 
többféle kutatást terveznek. Vizs-
gálni szeretnék a Sensolite fájda-
lomcsillapításra, valamint a cson-
tok regenerálódására gyakorolt 
hatását a Hegyvidéken található 
Gerincgyógyászati Központban, 
illetve a Tűzoltó utcai gyermek-
klinikán azt vizsgálnák, hogyan 
lehetne a daganatos kisgyerekek 
életminőségén javítani a készülék 
segítségével.

z.

KÖZEL A TERMÉSZETHEZ
Fenyő Márta az ELTE fi zika szakának el-
végzése után kilenc évig dolgozott a Me-
dicor Műveknél, itt került kapcsolatba az 
orvosbiológiai kutatásokkal. A lézerfény 
biológiai hatásaival már a SOTE Biofi zikai 
Intézetében foglalkozott, ekkor ismer-
kedett meg Dr. Mester Endre professzor 
tevékenységével, aki munkatársaival 
alacsony teljesítményű lézerfénnyel gyó-
gyított krónikus sebeket. Az akkor még 
igen költséges és a szemre is veszélyes 
lézerfényforrás helyett azonban Fenyő 
Márta olyan eszközt szeretett volna ki-
fejleszteni, amely rendelkezik a lézerfény 
biostimuláló hatásával, mégis sokkal 
egyszerűbb, olcsóbb és mindenki szá-
mára elérhető.

„Kertész Iván lézerfi zikussal közösen 
kidolgoztuk a lézerfény stimuláló hatásá-
nak biofi zikai modelljét. Orvos és fi zikus 
társak közreműködésével hamarosan 
elkészült, és csodálatosan gyógyított az 
első polarizált fényt kibocsátó lámpa, 
az Evolite. A »hőskorban« a lámpa haté-
konyságát a krónikus, addig nem, vagy nehezen gyógyuló 
sebektől szenvedő betegek sikeres kezelésén keresztül 
igazoltuk” – idézte fel a kezdeteket a kutató, akitől azt is 
megtudtuk: a látványos eredmények ellenére az orvostár-
sadalom egy része kétkedéssel fogadta a találmányt, sok 
orvos anélkül nyilatkozott ellenségesen a lámpáról, hogy 
azt egyáltalán kézbe vette és kipróbálta volna. Valószínűleg 
ezeknek a negatív hangoknak „köszönhető”, hogy nem si-
került Magyarországon gyártót találni, így kapta meg végül 
a svájci Bioptron cég a gyártói és forgalmazói jogokat.

A fényterápiás lámpa azonnal elnyerte a betegek bi-
zalmát – világszerte egyre többen használják a készülé-

ket bőrfi atalításra, krónikus bőrgyógyászati problémákra, 
lábszárfekélyre, sportsérülésekre vagy épp nőgyógyászati 
problémákra –, de fokozatosan a szakma is elismerte az esz-
köz kedvező hatásait; a Bioptron-lámpás kezeléseket ma 
már az Országos Egészségbiztosítási Pénztár is fi nanszíroz-
za. (A teljes testet érintő fényterápia OEP-fi nanszírozásának 
kérelmezése még folyamatban van.)

„A fényterápia alkalmazási lehetőségei határtalanok” 
– mondta Fenyő Márta, aki beavatott egy még megvalósí-
tásra váró elképzelésébe. „Régi álmom, hogy egy hatalmas, 
zöld, pálmafákkal, óriási vízfelületekkel és tengerparthoz 
hasonló nagy, homokos területekkel kialakított meseszép 

szigetet hozzunk létre közel a fővároshoz. Az egész rend-
szer egy buborékszerű fedőt kapna, amelyen keresztül ez a 
paradicsomi sziget s mindenki, aki ott él és mozog, polari-
zált fényben fürdene. Téli időszakban úgy éreznék ott ma-
gukat az emberek, mintha Hawaiion nyaralnának. Ráadásul 
egészséges is lenne, köszönhetően a polarizált fényfürdő 
immunerősítő hatásának.”

Fenyő Márta egyik kedvenc színe a zöld, nagyon szereti 
ugyanis a természetet. Ezért is szeretett annyira a Hegyvi-
déken élni: 1986-tól húsz évig lakott családjával a Svábhe-
gyen, a Költő utcában. Jelenleg távolabb, Szentendrén él 
– de ott is nagyon közel a természethez.

A készülék és feltalálója, Fenyő Márta

Téglakő: a pati nás magyar találmány

Átrajzolni Magyarországot
Divat a retró. Mégis, sokan nem 
a pár évti zeddel korábbi környe-
zet után vágyakoznak, hanem az 
időben távolibb, valódi békebeli 
hangulatot varázsolnák maguk 
köré, ha lehetőségük lenne rá. Ez a 
hangulat most megteremthetővé 
és elérhetővé vált. Barabás Árpád-
tól, a Barabás Téglakő Kft . tulajdo-
nosától tudtuk meg, hogyan.

 � Hogyan jött  a téglakő öt-
lete?
– Az eredeti  szakmám kő-

műves, ezért számomra az 
alap-építőanyag mindig a tégla 
volt. Amikor tí z éve elkezdtünk 
térkövet gyártani, bármennyit 
képesek voltunk eladni. Egysze-
rűen nem tudtunk eleget gyár-
tani. Az igények növekedése mi-
att  egyre több gyártó lett , majd 
telítődött  a piac. Piaci verseny 
alakult ki, amelynek következ-

tében nőtt  a termékválaszték. 
Mindig úgy ismert engem a 
környezetem, hogy nem sze-
retem azt csinálni, amit a töb-
biek. Ezért próbáltam ebben is 
kitalálni valami újat. A betonkő 
az 1800-as években feltalált 
Klinker-téglából fejlődött  ki, ami 
szép és fagyálló, csakhogy nem 
áll ellen a kopásnak. A lovak pat-
kója és a hintók kerekei erősen 
koptatt ák a téglát. Így kezdett  a 
térburkoló elterjedni. Az elmúlt 
évti zedekben 200-300-féle szín 
és forma alakult ki. Érdekes 
módon az alapterméket, a tég-
lát teljesen elfelejtett ék, mivel 
mindenki az innovációval volt 
elfoglalva. Nekem viszont kő-
művesként teljesen logikus volt, 
hogy a téglát kell elővenni. Fe-
jembe vett em, hogy alkossunk 
egy olyan betonkövet, amely 
pontosan úgy néz ki, mint egy 
tégla. Megvolt az ötlet, gyárt-
sunk téglakövet, amely anyagá-
ban beton, tehát nem égetett  

agyag, viszont álta-
lunk újra „kitalálva” 
dédszüleink korabeli 
égetett  agyagtégláját 
idézi. Így fejlesztett ük 
ki az anti k jellegű tég-
lakövet, ami színében, 
még csorbulásaiban 
is úgy néz ki, mint 
egy százéves bontott  
tégla. Sokat kísérle-
teztünk, amíg ide el-
jutott unk. A téglakő a 
mi találmányunk.
� Hogyan fogad-
ták a téglakövet a 
szakemberek?
– Próbaképpen ki-

raktuk néhány helyre, 

és legnagyobb meglepetésem-
re azt látt uk, hogy a kőművesek 
nemcsak útburkolásra használ-
ták fel, hanem kerítést falaztak 
belőle, padnak, virágvályúnak, 
szegélykőnek kezdték használ-
ni, mindezt saját maguktól tet-
ték.
 � Mi a legfontosabb előnye 

a téglakőnek?

– Az, hogy pati nás és gyö-
nyörű. Akkor is, ha régi kör-
nyezetben, és akkor is, ha egy 
új épületnél használjuk. Mi 
elsősorban térburkolásra ter-
veztük. De bármilyen falat is 
lehet építeni ebből egyébként. 
A téglakő lényege, hogy fagy-
álló és kopásálló egyben. Ezzel 
gyakorlati lag újrateremtett ük a 
téglát, ami beépíthető az udvar- 
és a járdaburkolatba. Ellenáll a 
sónak, az esőnek, a hónak és a 
mechanikai koptatásnak is. Mi-
közben nagyon prakti kus, mert 
könnyen bontható és javítható. 
Már a lerakás pillanatában is 
anti kolt, ezért nem feltűnő, ha 
felbontják. Például ha közmű-

veket építenek, vagy 
más ok miatt .
� Mennyit lehet 
ebből eladni?

– A téglakőn rögtön lát-
szott , hogy tetszik az embe-

reknek, könnyű megszerett et-
ni. Egyszerűen szép. A teljesen 
újragondolt gyártástechnológia 
nagyon kedvező, az eddig meg-
szokott  árszint felét, harmadát 
teszi lehetővé. Akik eddig csak 
vágytak erre, most nagyon ked-
vező áron juthatnak egy pré-
mium termékhez. Ez átrendezi 
a piacot, sőt, új piacot hozunk 
létre. Azokat a magyar csalá-
di házas övezeteket céloztuk 
meg, ahol az utcákon ma még 
az aszfaltot használják, de ahol 
ugyanezért az árért egy lénye-
gesen igényesebb térburkolatot 
tudunk ajánlani. Magyarorszá-
gon eddig csak aszfaltból, ön-
tött  betonból épült út. Miköz-
ben Nyugat-Európában nagy 
divat betonkövekkel lefedni az 

utcákat, mert sokkal ott hono-
sabb. Van-e annál kellemesebb, 
ott honosabb, mint ami egy ter-
mészetes közeget idéz? Környe-
zetünk szebbé tétele a téglakő 
miatt  igazából mostantól nem 
is anyagi kérdés.
 � Tíz év múlva hol szeretne 

tartani a céggel?
– Ennél lényegesebb, hogy 

milyen lesz Magyarország tí z 
év múlva. És ebben lehet nagy 
szerepe a betonkőgyártásnak, 
mert a téglakővel átrajzolhat-
juk az ország arculatát. Egy-
szerűen ott honosabb lehet a 
lakókörnyezetünk, és ezzel még 
az emberek gondolkodása is 
pozití vabb lehet. Ez elég nagy 
kihívás. Ahol ilyen térburkola-
tot használnak külföldön, ott  
olyan érzésünk van, mintha a 
lakóközösség is sokkal jobban 
összetartana. Elég csak össze-
vetni a kett őt: úgy érezhetjük, 
hogy az aszfalt elválaszt, a tégla 
összeköt. Tehát igazából nem a 

betonkő eladása az ambícióm, 
hanem az, hogy változtassuk 
meg az ország arculatát. Legyen 
hangulata a városainknak! A 
színes téglakő szinte egy régi 
várhangulatot idéz meg. Ha 
egy utcát téglakővel raknak le, 
hirtelen megváltozik az egész 
környezet. Nem kell hazamenni 
ahhoz, hogy ott hon érezhesse 
magát az ember, mert útközben 
is ott honosan érzi magát. A ma-
gyar városok szebb útburkola-
tot érdemelnek. Ahol eddig le-
tett ük, nagy tetszést aratott , így 
az ezeresztendős sólyi temp-
lomnál, a veszprémi bicikliútnál 
és a családi házaknál is.
� Mi a nehezebb, az ötle-
tek kivitelezése, vagy letenni 
azokról az elgondolásokról, 
amelyeket nem valósít meg?
– Millió ötlet jön, aztán a kö-

rülmények és a helyzet rostál-
nak. S ha így kevesebb lesz, ak-
kor már inkább az ötlet választ 
ki engem.
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Ha mozi és nyár, fi lm és este… Ak-
kor augusztus 26-ig minden szerda este 
21.00-kor mozikert a művelődési köz-
pont udvarán. Augusztus 12-én Római 
vakáció, augusztus 19-én Minden végzet 
nehéz, augusztus 26-án Szerelemben, há-
borúban. A belépés díjtalan.

20 éves a Virányosi Közösségi Ház – 
Fotókiállítás. Válogatás az elmúlt 20 év 
legsikeresebb rendezvényeiből. A kiállítás 
megtekinthető szeptember 7-től október 
7-ig, telefonon történő egyeztetés után 
(200-8713).

Happy Torna Stúdió. Príma torna 
korhatár nélkül. Hétfő 8.00, 9.00, 17.00, 
18.00, szerda 8.00, 9.00, 15.00, 16.00, 
17.00, kedd, csütörtök 8.00, 9.00, 18.00, 
19.00, péntek 8.00, 9.00, 15.00, 16.00, 
17.00, szombat 8.00, 9.00. Részvételi díj: 
1100 Ft/alkalom, 9600 Ft/24 alkalom. 
Információ: 275-1555.

Felhívás! A Vikingek a nagyvilág-
ban című kiállításra szeptember 30-ig 
A/4-es vagy A/3-as méretben várják 

azoknak a fotóit, videofelvételeit, akik 
észak-európai, izlandi, írországi, nagy-
britanniai, normandiai útjaikról, utazása-
ikról felvételeket készítenek, készítettek, 
és ezeket szívesen kiállítanák.

Életünk iskolái – iskoláink élete a 
Hegyvidéken. Nyitva tartás: kedd, csü-
törtök, péntek 10.00–18.00. A kiállítás 
ingyenesen megtekinthető (XII., Beetho-
ven utca 1/b).

Keresztes Dóra grafi kusművész 
könyvillusztrációi augusztus 28-ig lát-
hatók. Nyitva tartás: hétfőtől péntekig 
10.00–18.00, szombaton 10.00–14.00.

„Hegyvidék Tv
– a helyi érték”

UPC: 210.25 MHz, Fibernet: 196.25 MHz
Telefonszám: 201-22-04
Szerkesztőség címe: 1122 Budapest, Maros utca 10.

Folyamatosan megújuló arculattal és új műsorokkal a hét minden napján.
A Hegyvidék Televízió a hegyvidéki embereket, eseményeket mutatja be. Műsora-
ink a hiteles tájékoztatás mellett a Hegyvidék polgárait érintő kérdéseket, örömöket 
mutatja meg, és olykor a felmerülő problémákat oldja meg.
Kövesse műsorainkat fi gyelemmel, várjuk hasznos észrevételeiket! Telefon: 201-22-04.

KIEMELT MŰSORAINK:

 NAPONTA: 19.00 Hegyvidéki Hírek.
 HÉTFŐ: 19.05 Önkormányzati Kalauz: Polgármesteri Kabinet. 19.07 Kultúrpont. 20.00 Ön-

kormányzati Kalauz: Adóiroda. 20.02 Hegyvidéki Esték. 21.00 Önkormányzati Kalauz: Gyám-
hivatal.

 KEDD: 19.05 Önkormányzati Kalauz: Vagyongazdálkodási iroda. 20.00 Önkormányzati Ka-
lauz: Városgazdálkodási iroda. 20.02 Hegyvidéki Esték. 21.00 Önkormányzati Kalauz: Város-
üzemeltetési iroda.

 SZERDA: 19.05 Önkormányzati Kalauz: Népjóléti iroda. 19.07 Hegyvidéki Tréner: Éjszakai 
fi tnesz. 20.00 Önkormányzati Kalauz: Főépítészeti és környezetvédelmi iroda. 20.02 Hegyvi-
déki Esték. 21.00 Önkormányzati Kalauz.

 CSÜTÖRTÖK: 19.05 Önkormányzati Kalauz: Okmányiroda. 19.07 Hegyvidéki Esték. 20.00 
Önkormányzati Kalauz: Általános igazgatási iroda, hatósági csoport. 21.00 Önkormányzati 
Kalauz: Általános igazgatási iroda, anyakönyvi csoport.

 PÉNTEK: 19.05 Önkormányzati Kalauz: Általános igazgatási iroda, ügyfélszolgálat. 19.07 
Kék hírek. 20.00 Önkormányzati Kalauz: Építésigazgatási iroda. 21.00 Önkormányzati Kalauz: 
Szabálysértési és kereskedelmi iroda.

 SZOMBAT: 19.00 Kultúrpont.
 VASÁRNAP: 20.00 Domus Dei: dr. Szederkényi Károly plébános.

Műsorainkat napközben folyamatosan ismételjük, és minden este 7 órától új műsorral, hírekkel, 
információkkal jelentkezünk a XII. kerületben történtekről, illetve várható eseményekről.
Tartsanak velünk, hogy képben legyünk itt, a Hegyvidéken!
Várjuk észrevételeiket, mozgóképes anyagaikat, ötleteiket, és mi bemutatjuk, feldolgozzuk, 
meghívjuk, megkérdezzük azokat!

T É G L A K Ô

HOGYAN NYERI EL EGYEDÜLÁLLÓ SZÍNÉT
A TÉGLAKÔ?
Az elmúlt századok tégláinak színvilága
rendkívül változatos. A mészgazdag agyagból
készült tégla sárga, a vastartalmúból készült
piros, vagy rózsaszín. Számos kísérlet, hosszú
fejlesztômunka eredménye, hogy az Ön szá-
mára készülô téglaköveink színe mindenben
egyezik a régi mesterek munkáival. Ahogy a
régi mestereknél, úgy az általunk készített
téglakövek között sem talál két egyformát.

DE MIÉRT OLYAN FAKÓ, 
AMIKOR LERAKJÁK?
A tégalakô az antikoláskor
kemény küzdelmet él meg.
Karcolódása, töredezése köz-
ben finom por lepi el felszínét.
A frissen lerakott téglakô
ezért más színû, mint ahogy a
bemutatókon láthatja. A kész,
lerakott kôburkolat színét elô
kell hívni. Mint a régi fény-
képeket. Csak 3-4 kiadós
esô, vagy kitartó locsolás
után tûnik elô a vágyott
igazi élénk téglaszín.

AZ IDÔJÁRÁS
MEGTÉPÁZZA?
Dehogy!
A fagyot kineveti. 
20 éven át eltûr hide-
get, meleget, esôt,
havat, jeget.

MÁRIS KOPOTT... HOGY NÉZ KI EZ 20 ÉV MÚLVA?
Hát éppen ugyanígy!
A betonkövek felszínén kopóréteget szoktak elhelyezni.
Az Ön számára készült téglakônek nincs szüksége kopóré-
tegre, mert minden porcikája különlegesen kopásálló.

BONTOTT TÉGLA?
Dehogy. Vadonatúj...
Egy különleges eljárással varázsoljuk ilyen
patinássá. Minden darab egyedi – mégis
teljesen azonos méretû.

MIT ÉR A SÉRÜLT TÉGLAKÔ?
Sokkal többet, mint a hibátlan. Az anti-
kolt kövön semmilyen használat közbeni
sérülés nem észlelhetô. Van-e szebb a
patinás téglánál?

HOGYAN ÉRJÜK EL, HOGY AZ ÖN TÉGLAKÖVE ÉPP OLYAN LEGYEN MINT
A NAGYSZÜLEINK ÉLETÉBEN KÉSZÜLT BÉKEBELI TÉGLA?
Az elkészült téglakô 17 nap várakozás után az antikolóba kerül. Egy hatalmas, lassan, de kíméletlenül
forgó, 6 méter hosszú, 2 méter átmérôjû dobba. A téglakövek egymásnak csattannak. Koptatják,
dörzsölik egymás sarkait, éleit. Testükön karcolt sérülések keletkeznek. Mintha lovak patája csiszolta
volna ôket egykor, a múlt század hajnalán...

MILYEN AZ IDEÁLIS ANTIKOLÁS?
Antikolás közben a téglakônek össze kell karcolódnia. Az éleknek,
sarkoknak le kell pattogni, gömbölyödni. Fontos, hogy legalább
minden huszadik téglakô sarkán 1-3 cm-es letörés keletkezzen. E
csorbulások nélkül a beépített térkô néhány hónap után, amikor
a fugák feltelítôdnek homokkal, porral, elveszti antikolt jellegét.
Ha nincs kellô mennyiségû sarok letörve, reklamáljon!

A téglakô mérete: 24x12x5 cm. 1 m2 35 db téglakô. • Rakatképzés: 15 sor/rakat, 30 darab/sor, 450 drab/rakat. Egy rakat 12,96 m2, súlya 1,425 tonna.
Barabás Téglakô Kft. 8200 Veszprém, Tüzér utca 69. Telefon: 06 (88) 578-280

KARCOS A FELSZÍNE?
Komoly figyelmet fordítunk
arra, hogy a téglakô felszíne
a békebeli téglákra jellemzô
változatosságot mutasson.
A patinás kinézetet a legmo-
dernebb technika igénybe-
vételével biztosítjuk.

Hirdetésfelvétel: hétfőn, szerdán, csütörtökön 9-16 óráig, pénteken 9-12 óráig. Kedd szünnap.Hirdetésfelvétel: hétfőn, szerdán, csütörtökön 9-16 óráig, pénteken 9-12 óráig. Kedd szünnap.
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A magyar játéktörténet legnagyobb alakjára emlékeztek
A hegyvidéki önkormányzat tá-
mogatásával immár tizenötödik 
alkalommal tartotta meg a Kiss 
Áron Tisztelőinek Köre a neves 
pedagógus, közösségszervező 
és játékgyűjtő emléknapját a 
Virányosi Közösségi Házban. 

E lső alkalommal Kiss Áron 
születésének százötvenedik 

évfordulója alkalmából, tizenöt 
esztendővel ezelőtt gyűlt össze 
a Gálbory-villánál az a néhány 
lelkes család, amely azóta is éb-
ren tartja a magyar játéktörténet 
talán legnagyobb alakja emlé-
két – mondta dr. Kriston Vízi 
József játékkutató, etnográfus a 
Kiss Áron-emléktábla koszorú-
zásán. Hangsúlyozta, hogy ne-
kik köszönhető a márványtábla 
elkészülte, valamint az is, hogy 
évről évre szakmai konferenciák 
keretében idézik fel Kiss Áron 
tevékenységét. Az elmúlt másfél 
évtized egyik legnagyobb ered-
ménye, hogy 2000-ben könyv 
formájában megjelenhetett Kiss 
Áron legendás játékgyűjteménye, 
majd 2002-ben egy újabb kötet, 

amely szintúgy a baráti, egyút-
tal szakmai közösség munkáját 
dicséri.

A szülőföld, Porcsalma pol-
gármestere, Kanyó Imre a Kiss 
Áron-szimpózium keretében 
bemutatta a Szabolcs-Szatmár-
Bereg megyei nagyközséget. A 
2820 lelket számláló település 
évszázados történelemmel büsz-
kélkedhet, létezéséről már a ta-
tárjárás korából találunk írásos 
adatokat. Porcsalma fejlett inf-
rastruktúrával rendelkezik óvo-
dájába 60, általános iskolájába 
310 gyermek jár. A település lakói 
büszkék a nemrégiben megújult 
Speciális Szolgáltató Központra, 
a XV. századi késő gótikus stílus-
ban épült templomra és az előtte 
látható, Kiss Áron református 
püspököt ábrázoló bronzszobor-
ra.

Varga Lászlóné vezető óvónő 
kiemelte, hogy a helyi óvodában 
dolgozó tizenhárom munkatársa 
közül négy szakvizsgával is ren-
delkezik, ami nagy könnyebbsé-
get jelentett a nevelési program 
kidolgozásakor. Mivel a gyerekek 
szociális háttere és ismeretanyaga 
meglehetősen különböző, arra 
törekszenek, hogy a különbsége-

ket a lehető legkisebb mértékűre 
szorítsák.

Ennek érdekében a nevelés 
során hangsúlyos szerepet kap 
a hagyományőrzés és az ehhez 
kapcsolódó, kreativitásra épülő 
közös játék. Feldolgozzák az or-
szágos ünnepeket és a helyi jeles 
eseményeket, néphagyományo-
kat. Kiállításokat szerveznek, 
mondókákat és énekeket taníta-
nak, a kézműves-foglalkozásokon 
szívesen használják a környéken 
fellelhető természetes anyagokat. 
A gyerekek fellépnek a hagyo-
mányőrző rendezvényeken, részt 
vesznek a szüreti felvonuláson és 
a falunapokon. Az ünnepségeken 
a népi ételeket is megkóstolhatják 
– különösen a tejes puliszkának 
és a málé édesnek van nagy sikere 
ilyenkor.

Az októberben megtartott 
Kiss Áron-héten sportversenye-
ket, játékos foglalkozásokat, 
mese-, népdal- és néptánc-elő-
adásokat szerveznek. Az óvoda 
adott otthont az első Kiss Áron-
játéktábornak is, ahol a felnőttek 
munkái mellett a gyerekek bábja-
it, szövetalkotásait is kiállították.

Porcsalma bemutatkozását kö-
vetően a közelmúltban elhunyt 

Ludi Magiszterre, Szentiványi 
Tiborra emlékezett Szikla László 
játékfejlesztő. Szentiványi Tibor 
Zugligeten született, az Angol-
kisasszonyokhoz, majd a Budai 
Cisztercitákhoz járt, 1958-ban 
villamosmérnöki diplomát szer-
zett. Élete végéig a számítástech-
nikával foglakozott, részt vállalt 
az első magyar számítógép meg-
építésében.

Munkásságát a nemzetközi 
tudományos világ is elismerte, 
egyebek közt megkapta a Neu-
mann-díjat. Írásai jelentek meg 
a magyar nyelvről, s egyik legna-
gyobb érdeme, hogy felismerte a 
játék szerepét a nevelésben. Ki-
dolgozta a mind a mai napig leg-
alaposabbnak számító rendszert 
a játékok osztályozására. Alapító 
elnöke a Kiss Áron Játék Társa-
ságnak, valamint nevéhez fűző-
dik a logikai játékosok klubjának 
életre hívása. A Kiss Áron-kötet 
szerkesztéséért kapott tiszteletdí-
jából 2001-ben megalapította a 
Pro Ludo-díjat, amelyet minden 
évben a magyar és magyarorszá-
gi játékkultúra fejlesztésében ki-
emelkedő szerepet játszó szemé-
lyiségek vehetnek át.

mm.

Az amerikai menekült
Ferdinándy György új kötete

Újabb kötettel jelentkezett a kis-
próza és az irodalmi szociográfi a 
nagymestereként számon tartott, 
évtizedekig Puerto Ricóban élő 
Ferdinándy György. Az amerikai 
menekült egy francia író, egy 
amerikai pilóta és egy műbútor-
asztalos az óhazából induló és 
oda visszakanyarodó kalandos 
élettörténetét meséli el.

A z 1956-ban külföldre me-
nekült Ferdinándy György 

munkásságán keresztül újra és 
újra szembesülhetünk a legújabb 
kori magyar történelemmel – 
hangsúlyozta a Litea könyvsza-
lonban tartott bemutatón Antal 
István rádiós újságíró. Mint 
mondta, ez annál is inkább igaz, 
mert az ’56-osok történetei még 
akkor is a magyar história szerves 
részei, ha erről a történelemkuta-
tók hajlamosak elfeledkezni.

Az emigránsok életét eddig 
nem dolgozták fel sem irodal-
mi, sem tudományos igénnyel. 
Ezt az űrt igyekszik betölteni 
Ferdinándy György, aki a részt-
vevő hitelességével számol be az 
óhazától elszakadtak történeté-
ről. Magáról azt vallja, hogy „csu-
pán” novellista, de éppen ez jelen-
ti támadhatatlanságát – emelte ki 
Antal –, hiszen a magyar novella 
műfaját a tömörség és a dráma-
iság mellett a dokumentarizmus 
jellemzi. Ráadásul Ferdinándy 
Györgynél a szociografi kus pon-
tosság könnyed, latinos törté-
netvezetéssel párosul. Szomorú, 
hogy műveinek jó részét csak 
spanyol és francia fordításból is-
merhetjük. Beszédes adat, hogy 

hamarabb került be a neve a 
francia irodalmi lexikonba, mint 
a magyarba. Ezért is jelentős az 
új kötet, hiszen az Amerikai me-
nekült ezúttal elsőként magyarul 
jelent meg.

Ferdinándy György útja Ma-
gyarországról Ausztrián keresz-
tül Strasbourgba vezetett, ott 
szerzett doktorátust dél-amerikai 
irodalomból. Évtizedekig Puerto 
Ricóban tanított, az utóbbi éve-
ket Miamiban és XII. kerületi 
otthonában töltötte. Az Egyesült 
Államokban közeli kapcsolatba 
került a kubai irodalommal, en-
nek köszönhető a Miamiban élő, 
a könyvbemutatón is megjelenő 

Heriberto Hernández költő bu-
dapesti látogatása. Az ő kiadója, 
a Blue Bird próbálja elterjeszteni 
Amerikában és a világban a ku-
bai, illetve a dél-amerikai irodal-
mat.

Ferdinándy György éppen 
akkortájt, a hatvanas években 
érkezett Puerto Ricóba, amikor 
Márquez elindította a dél-ame-
rikai szerzők sikerét a világiroda-
lomban. Az egyetemen harminc-
hét évig tanított nyugati civilizá-
ciót, s előadásaiban az egyiptomi 
kultúra mellett a magyar íróknak 
is helyet adott.

Itt szembesült először azzal a 
paradoxonnal, hogy Dél-Ameri-
kában nincs olvasóközönsége a 
helyi irodalomnak, egyszerűen 
azért, mert a lakosság nagyobb 
hányada nem írt és olvasott spa-
nyolul. A tehetősebb családok 
Madridba küldték a gyerekeiket, 
akik onnan Párizsba és London-
ba mentek, ahol jó értelemben 
vett baloldaliak lettek. Megta-
pasztalták ugyanis, hogy ottho-
ni létük inkább jelent gyarmati 
státuszt, mint szabadságot. Ha-
sonló kultúrsokk ez ahhoz, mint 
amilyet az ’56-os emigránsok 
megéltek. Ám mégis, mindkét 
történelmi helyzetben ott volt az 
örök remény és a lehetőség.

Az Amerikai menekültben 
egyszerre ölt testet a siker és a 
sikertelenség. Mint annak a sze-
replőnek az életútjában, amire 
Ferdinándy György a címben 
utal: egy emberére, akit az USA-
ban eltöltött ötven dolgos év és 
tíz gyermek felnevelése után, a 
terrortámadásokat követően, a 
tömeghisztéria idején egyik nap-
ról a másikra toloncoltak haza. 
Egy olyan történelmi pillanat 

vesztese ő, amikor csak azért zár-
tak be embereket, mert Moha-
mednek hívták őket. A főszereplő 
65 évesen, pénz nélkül, kezében 
egy magyarságát bizonyító igazo-
lással szállt le Ferihegyen, hogy a 
semmiből kezdjen új életet.

A másik történet egy ügyes-
kedő sikertelenségéről szól, aki 
nem tudott élni a lehetőséggel, 
míg a harmadik a szerző francia 
irodalmi munkásságának körül-
ményeit taglalja. Mindhárom el-
beszélésben közös a szociográfi ai 
pontosság és a szépirodalmi igé-
nyű történetszövés, a hitelesség és 
a szórakoztatás.

mm.

Kirakat Tárlat
FELHÍVÁS A XII. KERÜLETBEN ÉLŐ ÉS ALKOTÓ

FIATAL FESTŐMŰVÉSZEK RÉSZÉRE

A Hegyvidék Galéria 2009-ben Csoma Gábor festőművész kiállításával kapcsoló-
dik a Magyar Festészet Napja országos rendezvénysorozathoz. Ezzel párhu-
zamosan Kirakat Tárlatot szervez. A környék üzleteinek kirakatában egy-egy 
művet állítanak ki október 16-tól egy-két héten keresztül.

Minden alkotótól egy, maximum két művet várnak, lehetőleg kisebb méretű 
(maximum 70x100 cm), tetszőleges technikával készült festményt. A beadott 
alkotásokat szakmai zsűri bírálja el.

A műveket szeptember 22-én és 23-án 10–16 óráig lehet beadni a Hegyvidék 
Galériába (XII., Városmajor utca 16.).

Heriberto Hernández, Antal István és Ferdinándy György
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MOME-s diák világraszóló sikere
Magyar fotósorozat nyert a Google pályázatán

A Moholy-Nagy Művészeti Egye-
tem hallgatója nyerte a Google 
idei fotópályázatát. Halász Dániel 
képeit a londoni Saatchi Galéri-
ában állítják majd ki, a győztes 
sorozat az interneten is megte-
kinthető. A győztessel beszélget-
tünk.

A Google és a Saatchi Galéria 
közös pályázatára nyolcvan-

két országból több mint 3500 ne-
vezés érkezett, a közönségszava-
záson mintegy 170 ezren vettek 
részt. A végső sorrendről neves fo-
tósokból és művészettörténészek-
ből álló zsűri döntött. A szakmai 
grémium Halász Dániel Camp 

165 Watten című sorozatát ítélte 
a legjobbnak. A Moholy-Nagy 
Művészeti Egyetem (MOME) 
negyedéves hallgatója az első díj-
jal járó pénzjutalom mellett egy-
napos közös munkán vehet részt 
Martin Par fotóművésszel.
 � Hogyan kerültél a Moholy-

Nagy Művészeti Egyetemre?
– Egész Magyarországon ez az 

egyetem nyújtja a legmagasabb 
szintű művészeti szemléletű fo-

tográfi ai képzést, így a Szellem-
kép Szabadiskola elvégzése után 
egyértelmű volt a választás. Ak-
koriban még vizuális kommuni-
káció szaknak hívták azt, amire 
jelentkeztem, ezen belül lehetett 
videóra, animációra, grafi kára, 
illetve fotóra specializálódni. 
Bár ma már mindegyik tárgy 
külön szakként működik, azért 
továbbra is sok közös órája van a 
diákoknak.
� Mivel foglalkozik egy fotog-
ráfus az iskolapadban?
– Az egyetemen elméleti és 

művészettörténeti oktatás folyik, 
ezzel párhuzamosan pedig a kü-
lönböző szakokon szakirányú 
feladatok vannak. Gyakori, hogy 
megadott témákra, fogalmak-
ra kell reagálnunk a fotográfi a 

nyelvén keresztül, akinek pedig 
technikai segítségre van szüksége 
egy-egy probléma megoldásához, 
általában egyénileg fordul a taná-
rokhoz.
 � Melyek a kedvenc témáid?

– Az utóbbi időben leginkább 
a körülöttem tapasztalt társadal-
mi jelenségek foglalkoztatnak, 
ezekre próbálok válaszokat adni, 
illetve újabb kérdéseket felvetni. 
Tehát nem egy adott műfajhoz 

való ragaszkodás a lényeg, hanem 
a portré, tájkép vagy csendélet 
kereteit megtöltő tartalom.
 � Mi késztetett arra, hogy je-

lentkezzél a pályázatra?

– Egy ösztöndíj révén az idén 
fél évet töltöttem a Glasgow 
School of Art képzésén, a pályá-
zatra leadott képeket Skóciában 
készítettem el. Ez volt a legfris-
sebb sorozatom, és kíváncsi vol-
tam, mit gondol egy nemzetközi 
hírű zsűri a munkámról.
� Miért ezt a versenytémát vá-
lasztottad?
– A skóciai tanulmányutam 

során a tájképekkel foglalkoz-

tam. Elsősorban az érdekelt, 
mennyi történet „rakódik le” 
egy-egy táj mögé az idők során, 
amiket gyakran elfelejtünk. Így 
találtam rá egy falura, ahol a 
második világháború alatt titkos 
átnevelőtábor működött, és meg-
lepően jó körülmények között 
tartották fogva a magas rangú 
náci tiszteket. Mára semmi nyo-
mát nem látni ennek. Arra sze-
rettem volna felhívni a fi gyelmet, 
mennyi gyűlölet van még ma is 
a világban a különböző emberek 
között.
 � MOME-s diák ért már el 

hasonló sikert?
– Tavaly az Epson fotópályá-

zatán éppen a MOME csapata 
szerezte meg a fődíjat. Akkor a 
zsűri döntése alapján közel száz-

ötven művészeti egyetem közül 
bizonyultunk a legjobbnak.
� Egy ilyen szép eredmény 
után milyen tervekkel vágsz neki 
a következő éveknek?
– Szeretnék Magyarországon 

és külföldön kiállításokon részt 
venni, olyanokon, amelyek nem 
kizárólag egy szűk szakmai köze-
get, hanem szélesebb társadalmi 
réteget tudnak megszólítani.

mm.

A győztes sorozat egyik képe

HEGYVIDÉKI ZENÉS PÉNTEK DÉLUTÁN
SZEPTEMBER 4-TŐL 25-IG

a XII. kerületi polgármesteri hivatal melletti kis téren 16–19 óráig
Cím: 1126 Budapest, Böszörményi út 23–25.

Újra indul a Hegyvidéki Zenés Péntek Délután rendezvénysorozat, amelyre 2000 
óta minden tavasszal és ősszel várják a környék lakosait népzenei koncertekkel, 
táncbemutatókkal és táncházzal. A gyerekek kézműves-foglalkozásokon ismer-
kedhetnek meg a népi iparművészet technikáival, kéthetente pedig a „Gyurmarci” 
marcipángyurmázás fortélyaival. A Szamos Marcipán Budai Cukrászda jóvoltából a 
nyugdíjasok minden alkalommal vendégek egy csésze kávéra.

Szervező: Virányosi Közösségi Ház.
Információ: Nagyné Orvos Gabriella – 200-8713, 275-1394.

A rendezvényen a részvétel díjtalan! A marcipángyurmázás anyagköltsége: 300 Ft.

A fellépő együttesek:
Szeptember 4.  BÁCSI GYURKA zenekara (moldvai-csángó népzene)
Szeptember 11.  GYÖNGYHARMAT együttes (magyar népzene)
Szeptember 18.  ZURGÓ együttes (moldvai-csángó népzene)
Szeptember 25.  FAKUTYA együttes (moldvai-csángó népzene)

Támogatók:
Budapest XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat

és a Szamos Marcipán Budai Cukrászda

A műsorváltoztatás jogát a szervező fenntartja!

pzene)

Halász Dániel



HEGYVIDÉK KULTÚRA 2009. AUGUSZTUS 11.

www.hegyvidekujsag.eu � 7

Ferdinándy György, az Aranyszájú Szent János
Éppen huszonegy éve, hogy 
Ferdinándy Györgynek először 
jelenhetett meg itthon könyve: 
a Szerecsenségem története. 
Akkoriban, 1988-ban a jó meg-
fi gyelők szerint már érződött 
a változás szele a levegőben. 
Ferdinándy huszonegy éves volt, 
amikor Locsmándnál elhagyta az 
országot 1956. december 13-án. 
Barátjával, Bánó Ivánnal együtt – 
ahogy akkor mondták – szabad 
földre ért, s ezzel elkezdődött egy 
új életút. Az idén már a huszon-
egyedik kötete jelent meg ideha-
za: Az amerikai menekült, három 
’56-os fi atal életútja alcímmel. 
Ferdinándy György jövőre lesz 75 
éves. A trópusokon és Franciaor-
szágban, ahol hosszú éveken át írt 
és élt, ebből az alkalomból kiadják 
gyűjteményes életművét – itthon 
nem.

V ékony, sötétbarna hajú terem-
tés tesz-vesz az átépített Vas 

Gereben utcai házban. Minden 
porcikájából árad a kedves igye-
kezet és a délszaki vitalitás. Ami-
kor megkínál innivalóval, enyhe 
akcentussal, de kiválóan beszél 
magyarul. Azonnal háttérbe vo-
nul, amint férje megérkezik, aff é-
le csendes társsá vált, aki türelme-
sen keresi elő a régi fényképeket, 
emlékeztet egy-egy fontos adatra.
�
– Még a dédnagyapám vet-

te fi llérekért ezt a sas-hegyi lej-
tőt a hajdani szőlősgazdáktól a 
nagy fi loxéravész idején – meséli 
Ferdinándy György. – Mandu-
lát, őszibarackot ültetett. 
A kert a Korompaitól 
a Vércse utcáig 
tartott. Később 
apránként elado-
gatta a telkeket. 
Ma már erő-
sen beépült a 
hegyoldal, de 
a kertből még 
bőven maradt 
annyi, hogy 
rajta állhat az új 
és a régi, felújí-
tott családi ház. 
Együtt élek a test-
véreimmel, a gyere-
keikkel, van kikhez 
hazaérkeznem.

Kalauz az egyetemenKalauz az egyetemen
– A József Attila Gimnáziumban 
érettségiztem. Minden vágyam 
volt, hogy bekerüljek az ELTE 
Bölcsészkarának magyar–fran-
cia szakára. Jól tudtam franciául, 
amit édesanyámnak köszönhet-
tem, aki magyar–francia leve-
lező volt, illetve a Notre-Dame 
de Sion-béli francia apácáknak, 
akiknek a sas-hegyi iskolájába 
jártam. Hasonlóan, von haus 
aus, németül is megtanultam. Mi 
több, Mindszenthy hercegprí-
más oltalma alatt nyolc hónapra 
kijutottam mint cseregyermek 
Belgiumba, vallon területre. 
Óriási előny volt ez nyelvtanulás 
szempontjából! Minden évben 
megpróbáltam, s mindig meg is 
feleltem a felvételin – de minden 
évben elutasítottak, a szokásos 
helyhiányra hivatkozva. Ismert 
módszer volt ez azokkal szem-
ben, akik nem a megfelelő oldal-
ról jöttek, vagyis nem munkás 
és nem paraszt származásúak. 
Élni, sőt megélni azért kellett: 
elhelyezkedtem autóbusz-kala-
uzként, majd buszsofőrként. Vé-
gül Gyergyai Albert szánt meg 
kitartásomért, s azt ajánlotta, 
ha időm engedi, nyugodtan jár-
jak be az előadásaira. Bejártam, 
nemcsak az övéire, hanem Füst 
Milánéra és másokéra is. Ahogy 
voltam, buszos egyenruhában. 

Végre 1956-ban, még a forra-
dalom kitörése előtt felvettek. 
Kezemben volt egy papír, misze-
rint egyetemi hallgató vagyok. 
Mindössze hat hétig tartott a di-
csőség, kitört a forradalom. Évek 
múlva, lyoni tartózkodásom 
idején találkoztam egy hallgató-
társammal, aki elárulta, hogy a 
hátam mögött Aranyszájú Szent 
Jánosnak neveztek, mivel a bu-
szos ruhámban én testesítettem 
meg számukra a munkásosztályt. 
Tőlem kérdezték, mit tudok a 
szervezkedésekről, mit gondol a 
munkásosztály. Kioktató hangon 
nyilatkozhattam… Az autóbusz-
üzem munkástanácsában való-
ban részt vettem, egyebek közt 
emiatt is hagytam el az országot. 
Sokkal többet nyomott azonban 
a latban édesanyám rábeszélése, 
látva a teljes kilátástalanságot. 
Az előzmények még inkább se-
gítettek döntésemben. A saját 
házunk garázsában éltünk két 
testvéremmel és anyámmal, víz 
nélkül, mostoha körülmények 
között. Már javában írói terve-
im voltak, de világosan láttam, 
ebből a világból ki kell törnöm, 
itt esélyem sincs arra, hogy budai 
polgári szemléletemmel valaha is 
boldoguljak. Természetes, hogy 
ezek után számomra elsősorban 
Párizs jöhetett szóba. Bécsből 
Strasbourgba, a menekülttábor-
ba mentem. Nyolcvan fi ú és két 
leány – vártuk sorsunk jobbra 
fordulását.

Az els francia könyvekAz els francia könyvek
A nyugati világ igencsak becsülte 
a maroknyi magyar népet bátor-
ságáért, küzdelméért. Segítséget 
nyújtottak, feltételek nélkül. 
Elegendő volt két tanú igazolása, 
hogy idehaza valaki valamilyen 

egyetemre járt, már jött is 
az ösztöndíj.

F e r d i n á n d y 
György hathetes 
egyetemi hallga-
tóként előnyös 
helyzetben volt: 
egy strasbourgi 
ö s z t ö n d í j a t 
kapott. 1958 
j ú n i u s á b a n 
franciatanári 
diplomával a 

kezében került 
ki az egyetemről. 

Írói ambíciói to-
vábbra is Párizshoz 
kötötték, gyakran 
vonatozott többed-

magával az ötszáz kilométernyi 
távolságra lévő fővárosba.

– Megtanultunk bliccelni a 
vonaton – meséli –, amíg tartott 
az egyetem. Közben 1957-től ki-
lincseltem több lapnál és kiadó-
nál, mígnem az egyiknél valaki a 
szárnyai alá vett. Az első írásaim 
franciául jelentek meg, a többi 
között egy elzászi újságnál, az 
Alsace-nál, az olykor humoros, 
személyes benyomásaimról. Ez 
kuriózumnak számított.

Ferdinándy Györgynek meg 
kellett tanulnia, hogy a francia 
értelmiség baloldali – úgy tartot-
ták, aki nem baloldali, az náci. 
Ez állandó súrlódást jelentett. 
Szösszenetei – ahogy ő nevezte 
– a forradalomról gyakran konf-
liktushoz vezettek. Mindaddig, 
amíg Sartre, Simone de Beauvoir 
és társaik fel nem ismerték a köz-
ben napvilágra került történelmi 
tragédiákból, hogy a szocializ-
mus korántsem az, aminek hir-
dette a nagy Szovjetunió.

– 1960-ban jelent meg az első 
francia nyelvű könyvem: a Szi-
get a víz alatt. Megnyertem vele 
a Del Duca-díjat, amelyet első 
könyves íróknak alapítottak, s az 
én fogalmaim szerint sok pénzt 
ért. Egy álló évig éltünk belőle a 
feleségemmel és gyermekeinkkel. 
Rövidesen a második könyvem 
is megjelent. A kiadó azonnal 
további hat kötetre kötött velem 

Mindszenthy hercegprímás a Belgiumba induló gyerekekkel (szemben vele Ferdinándy György)

Hiába élt sokáig külföldön, Ferdinándy György ízig-vérig magyar író

Autóbusz-kalauzként

szerződést. Persze küldtem haza 
írásokat, de azok szóba sem jö-
hettek. Közben már a Szabad 
Európa Rádióba, az Ötágú Síp 
rovatba küldtem el a könyvrecen-
zióimat. Nagyjából évente ötven 

könyvet ismertettem; mivel tíz 
évig foglalkoztattak, mintegy öt-
száz került a tollam hegyére.

Állandó levelezői kapcsolat-
ban állt Cs. Szabó Lászlóval és 
Határ Győzővel Londonból. Las-
san neve lett az irodalmi életben. 
Egyszer egy vízipólómeccsen 
találkozott Karinthy Ferenccel 
is. A beugrató vicces félreértések 
tisztázása után jó kapcsolat ala-
kult ki köztük.

– Egy hétig nálunk lakott, 
tőle tudtam meg, hogy itthon 
megjelennem reménytelen. Ak-
kor már tucatnyi novellám látott 
napvilágot egy kötetben, ötszáz 
példányban. Egy vasutas napilap 
nyomdájában röplabdás voltam, 
s ingyen körbejártam egész Fran-
ciaországot.

Még a 60-as évek végén beteg 
édesapja meglátogatására néhány 
napos beutazási vízumot kapott. 
Nem változott semmi – vágta 
mellbe a kivilágítatlan, sötétbe 
burkolódzó város látványa.

A francia feleségA francia feleség
Francia feleségét tulajdonképpen 
háromszor vette el.

– Nagyon szerettük egymást, 
az elejétől a végéig, talán még ma 
is. Megpróbáltuk áthi-
dalni azt az óriási sza-
kadékot, amely elvá-
lasztott minket. Ebbe 
a szakadékba azonban 
mindig beleestünk, s 
akkor ő kétségbeeset-
ten elintézte a válást. 
Azután amikor a per 
lezajlott, megünne-
peltük, beültünk egy 
vendéglőbe, ahonnan 
általában kettesben 
mentünk haza, és kez-
dődött a következő há-
zaséletünk… A harma-
dik válást nagyon meg-
szenvedtem. Mindig 
szerettem volna elta-
nulni a franciák köny-
nyedségét, intellektu-
sát. Hiába, nem ment. 
Magas volt a „tandíj”: 
a három közös gyerek, 
a három válás és a visszavándor-
lások Puerto Ricóból Európába.

Akkor már stabil állása volt, 
a Fernand Nathan tankönyvki-
adónál könyvterjesztéssel foglal-
kozott. A temérdek utazás mel-
lett nem maradt ideje az írásra. 
Holott már volt egy nagy kiadója 
is, a Denoël, s l962-ben megje-

lent az Éhínség a paradicsom-
ban kötete, együtt a Sziget a víz 
alatt című írásával. Lényegében 
két témakört ölelt fel: az itthoni 
emlékeit és a kallódó ’56-osok 
életútját.

– Jól emlékszem a hazatele-
pülők veszteglő strasbourgi vo-
natára, hosszasan várták a papírt 
ottlétük igazolásáról. Lehangoló 
volt a helyzetük… Minden köny-
vesboltban árulták a könyveimet. 
Már-már azt hittem: francia író 
vagyok.

Akkor már javában dolgozott 
a Magyar Műhelynek és a Szo-
morú Vasárnapnak. Mindkettő 
egyfajta avantgárd irodalmi lap-
nak számított, az utóbbi jó adag 
iróniával fűszerezve. A többnyire 
levitézlett katonatisztekből, két-
ségbeesett magyarkodókból álló 
társasággal nem értett szót. Ők 
az ’56-osokat a kommunizmus 
megfertőzöttjeinek tartották.

– A Magyar Műhelynek so-
kan dolgoztak: Sárközi Mátyás, 
Czigány Lóránd, Határ Győző, 
rangos társaság. Különböző ösz-
szeállítások szerint szerkesztet-
tünk, volt Kassák Lajos-, Weöres 
Sándor-szám. Az időszakos lelki 
kalauz szerepét töltötte be a lap 
az ellentétek elmúltával.

A VIDÁM PUERTO RICÓ-IAKA VIDÁM PUERTO RICÓ-IAK

A legjobbkor érte 1964-ben a 
Puerto Ricó-i egyetem meghí-
vása. A trópusi világ merőben 

más. Nehéz időszak következett, 
amely 2000-ig tartott. Időbe 
telt, míg rájött, diákjai tudat-
lansága abból fakad, hogy tulaj-
donképpen rabszolgák unokái-
nak tanítja a görög–római ókori 
történelmet. Mit sem tudnak a 
múltjukról, történelmükről, saját 
magukról.

– Harminc év kellett, hogy 
felismerjem, elültették bennük 
a kisebbrendűségi érzést. Egy 
spanyol kolléganőmmel elhatá-
roztuk, hogy elkezdjük megírni 
Puerto Rico történelmét.

Az agilisabb, eszesebb diákok 
felkutatták a még élő egykori 
rabszolgákat, beszéltették őket 
múltjukról. Papírokat kerestek a 
hajdani latifundiumokról és gaz-
dáikról. Kiderült, a rabszolgák 
közt egynek sem volt saját csa-
ládneve, azt a nevet viselték, amit 
a rabszolgatartó. Csak a kereszt-
nevük különböztette meg őket a 
többiektől.

– Ebben a világban próbáltam 
én az európai történelmet suly-
kolni! Végül is a spanyol kollé-
ganőm elkészítette az első helyi 
történelemtankönyvet, én csak 
később kezdtem hozzá, akkor 
is inkább szépirodalmat írtam. 
Könyveimet bemutatták, jól fo-
gadták. Kedves, vidám, de lelki-
ekben sérült nép él e szigeten…

A Puerto Ricó-iak megtanul-
ták, hogy Ferdinándy olyan em-
ber, aki délelőtt ír, délután tanít. 
Ez így ment harminchét évig, 
egészen a nyugdíjba meneteléig. 
Csak a betegsége és az operációja 
szakította meg a folyamatot.

– Már vagy két esztendeje 
éltem egyedül, amikor megis-
mertem Maria Terezia Reyest, 
a második feleségemet. Kubai 
menekült családból származik. 
Immár harminc éve vagyunk há-
zasok, van egy huszonnyolc éves 
fi unk, aki Puerto Ricóban szü-
letett s nevelkedett. A műtétem 
után Floridába mentünk, Maria 
ott kapott tanári állást, így meg-
oldódtak a további gyógykezelé-
sem költségei.

Tartotta a kapcsolatot külön-
böző nyugati magyar kiadókkal, 
hét könyve jelent meg ezekben 
az években. A nyolcadik végre 
itthon, a Magvetőnél, 1988-ban. 
Többször hazalátogatott felesé-
gével együtt, 1987-ben egy egész 
évet töltöttek itthon. Az Eötvös 
Kollégiumban tartott előadásokat, 
s a már javában ébredező rendszer-
változás őt is magával ragadta. Éj-
szakába nyúló összejöveteleknek, 
megbeszéléseknek, vitáknak adott 
otthont a Vas Gereben utcai ház 
konyhája, néha húszan is szorong-
tak az asztal körül. Ott volt a hazai 
magyar irodalom krémje Csurka 
Istvántól Tornai Józsefen, Parancs 
Jánoson át Pomogáts Béláig. Érez-
hető volt, hogy új korszak köszön 
be nemsokára.

– Tudtuk, hogy fi gyelnek ben-
nünket, lehallgatják a telefono-
kat, de már senki nem törődött 
ezzel.

Spanyol omlettSpanyol omlett
– Mint emigráns magyar író nem 
nézhettem jó szemmel, hogy az 
idelátogató román íróküldött-
séggel tartózkodóan viselkednek 
a hazaiak. Azt kérdeztük, mi a 
program, hol vacsoráznak. Némi 
iróniával kérdeztek vissza: abból 
a kétszáz forintból, ami a zsebü-

ket nyomja? A feleségem oldotta 
meg a helyzetet. „Van otthon 
krumpli, tojás, hagyma, süssünk 
spanyol omlettet, gyertek ki hoz-
zánk!” – mondta. Nem féltünk 
semmitől – azt persze mindany-
nyian tudtuk, hogy valaki biztos 
jelent közülük. A jóízű falatozás 
során egyenként invitáltam be 
őket az úgynevezett könyvtár-
szobámba megmutatni a köny-
veimet. Az egyik behívott után 
lázas címcserébe kezdtek a kint 
maradók. Amikor ezzel a vendé-
günkkel visszatértem az asztal-
hoz, a feleségem egyetlen gesz-
tussal adta tudomásomra, mihez 
tartsam magam. A bepanaszolás 
azért megtörtént: megvádoltak 
bennünket. „Ugyan már, csőbe 
húzták önöket, mi csak sütöttük 
a spanyol rántottát” – válaszol-
tuk… Aztán a kezdeti lelkesedés 
nagy kiábrándulásba torkollott. 
Amikor az egyik nagyszabású 
világcég úgy nyilatkozott, esze 
ágában sincs fejleszteni, befek-
tetni a megvásárolt hazai cég-
be, mi több, kifejtette, hogy a 
piacot vette meg, nem a gyárat, 
már tudtuk, mi következik. Ezt 
mi egyszer már átéltük Puerto 
Ricóban. Kihátráltam a politiká-
ból, de 1995. május 31-én végleg 
hazatelepültem, csak a feleségem 
munkája és az én kezelésem miatt 
utazunk vissza időnként Floridá-
ba.

Ferdinándy György idehaza 
abban az évben irodalmi mun-
kásságáért József Attila-díjat ka-
pott, később pedig Krúdy Gyu-
la-, Márai Sándor- és Déry Tibor-
díjjal ismerték el érdemeit.

Egy teniszpálya fénykoraEgy teniszpálya fénykora
– A tavasszal fejeztem be egy já-
tékfi lm forgatókönyvét korábbi 
írásaim és személyes emlékeim 
alapján. A téma a középosztály 
módszeres kiirtása ’44-től ’56-ig. 
A keretet egy teniszpálya adja itt, 
a hegyen. Dédnagyapám idejé-
ben kezdődik a történet, akié a 
fél hegyoldal volt. Kora hajnal-
ban az idős professzor a feleségé-
vel teniszezik, amikor nem látja 
őket senki. A boldog békeidők 
után kitör a második világhábo-
rú, majd jönnek az ötvenes évek, 
a kitelepítések, bebörtönzések. A 
rádió bemondja, hogy zavargások 
vannak Pesten…

Ferdinándy György szeret se-
gíteni a fi atal íróknak. Meghívja 
őket, a kinti kiadó kiadja egy-
némely könyvüket spanyolul, 
bemutatják az ottani olvasókö-
zönségnek.

– A cél: kivinni őket a nagyvi-
lágba, amennyire tőlem telik.
 �

Békés, fülledt a nyári délelőtt 
a Vas Gereben utcai házban. A 
Sas-hegy oldalára felkapaszkodó 
kertből a zöld lombok, a méhdön-
gés és a játszi fények üzenik: ez itt 
majdnem a sértetlen örökkévaló-
ság, ahol megáll az idő. Ide vissza 
kell térni – időnként vagy végleg.

Járay Mari
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A nyár kellemetlen velejárói
Szúrás, csípés, viszketés – a nyári 
esték és nyaralások kellemetlen 
velejárói. A rovarcsípésekre érzé-
kenységünktől függően különbö-
ző módon reagálunk. Van, akinél 
csak enyhe panaszt okoznak, 
azonban különösen a gyerekeknél 
találkozhatunk súlyosabb válasz-
reakciókkal is.

A nyári időszak talán legzava-
róbb jelenségei közé tartoznak 
a szúnyog-, hangya-, méh- és 
darázscsípések. A normális re-
akció lehet helyi – vagyis visz-
ketés, fájdalom, vörös duzzanat 
a csípés helye körül –, illetve 
kiterjedt, például a bokán törté-
nő csípés esetén beduzzadhat az 
egész láb.

– Noha ijesztőnek látszik, 
ez is normális válasz – magya-
rázza a Budai Allergiaközpont 
allergológusa, Pintér Judit. – Az 
általános reakciókat a méregben 
lévő toxinok okozzák. A csípés 
során a szervezetbe jutott mé-
reganyagok ellen immunrend-
szerünk védekezni kezd, ezért 
hisztamint szabadít fel. A kis-
gyermekek szervezete éppen csak 

ismerkedik az idegen anyagok 
legyőzésének folyamatával, ezért 
a felnőtteknél normális körül-
mények között néhány nap alatt 
megszűnő piros duzzanat náluk 
jóval tovább tarthat, és intenzí-
vebben is jelentkezhet.

Házi praktikákHázi praktikák
Méh- és darázscsípés. A méh vá-
ladéka savas kémhatású, ezért a 
csípést lúgos folyadékkal kenjük 

Védelem a nap ellen
A nyári forróságban bőrünk 
különös védelmet és fokozott 
ápolást, gondoskodást igényel. Az 
sem mindegy, milyen kellékeket 
vetünk be egészségünk védel-
mében. Mivel valószínűleg még 
előttünk áll néhány forró nap, hét, 
ezért nem késő, hogy szakember 
segítségével próbáljuk segíteni az 
eligazodást a fényvédő krémek 
útvesztőjében.

� Milyen következményekkel 
járhat a túlzásba vitt napozás és 
a fényvédelem hiánya?
– A barna bőr a legtöbb ember 

számára vonzó jelenség – mondja 
dr. Vincze Ildikó, a Dermatica 
Bőrgyógyászat és Kozmetológia 
bőrgyógyász-kozmetológus or-
vosa –, ám sokszor csak későn 
eszmélünk rá, hogy a túlzásba 
vitt napozásért nagy árat kell 
fi zetni. Bőrünk ugyanis a mér-
téktelen napozásra kellemetlen 
és nemegyszer fájdalmas elválto-
zásokkal – leégéssel, allergiával, 
rosszabb esetben daganatos el-
változás kialakulásával – reagál. 
A napozás kellemetlen következ-
ményei sok esetben nem azonnal 
jelentkeznek. Bőrünk nem felejt, 
az elszenvedett bőrkárosodások 
csak évek múlva okoznak olyan 
panaszokat, mint például a bőr 
korai öregedése, vagy a rosszin-
dulatú elváltozások megjelenése.
 � Milyen tulajdonságokkal 

rendelkezik a számunkra ideális 
napvédő krém?
– A napvédő krémek ösz-

szetevőik szerint két csoportba 
sorolhatók: kémiai és fi zikai szű-
rőket tartalmazó készítmények. 
A vegyi szűrők az UV-sugarak 
elnyelésével, megkötésével fejtik 
ki hatásukat, és további csopor-
tokba sorolhatók annak meg-
felelően, hogy mely sugarak el-
nyelésére képesek: UVA, UVB 
vagy mindkettő. A fi zikai szűrők 
egyaránt hatásosak az UVA- és 
UVB-sugarak elleni védelem-
ben. Két legismertebb fajtájuk a 

titán-dioxid és a cink-oxid. Ezek 
a hatóanyagok megközelítik az 
ideális védelmet, mivel kémiailag 
közömbösek, biztonságosak, és a 
káros sugarak visszatükrözésével 
széles körű védelmet biztosíta-
nak. Gyermekek esetében a fi zi-
kai szűrővel ellátott készítménye-
ket javasoljuk jobb fedőképessé-
gük és kevésbé allergizáló tulaj-
donságuk miatt. Bármelyiket is 
választjuk, ügyeljünk rá, hogy az 
adott termék faktorszáma meg-
felelő legyen a bőrtípusunknak, 
és UVB-, illetve UBA-védelmet 
egyaránt biztosítson. Gyermekek 
és világos bőrű felnőttek számára 
az 50-es faktorszámmal ellátott 
termékek javasoltak, azonban 
barnább bőrűek esetében sem 
ajánlott 25-30-as faktorszám 
alatti termék használata.
 � Melyek a biztonságos napo-

zás szabályai?
– A legalapvetőbb, hogy ti-

zenegy és tizenöt óra között 
kerüljük a napozást. Ilyenkor 
húzódjunk inkább árnyékba, 
de vigyázzunk, az UV-sugarak 
a fák levelei közt áthatolva is 
károsíthatják bőrünket, ezért 
laza ruházattal fedjük testün-
ket! A legideálisabb összete-
vőket tartalmazó naptej sem 
nyújthat tökéletes védelmet, ha 
nem megfelelően alkalmazzuk. 
Fontos, hogy már napozás előtt 
fél órával bőségesen kenjük be 
minden napsugárzás hatásának 
kitett testrészünket. Sokan nem 
megfelelően, vagyis kis mennyi-
ségben viszik fel a krémeket, így 
azok nem képesek megfelelően 
kifejteni hatásukat. Úszás, erős 
izzadás vagy törölközőhasználat 
után azonnal ismét kenjük be 
magunkat. Tegyük ezt abban az 
esetben is, ha a termék „vízálló” 
felirattal ellátott. Fényvédelemre 
nem csak a vízparton van szük-
ségünk. Egy egyszerű városnézés 
vagy séta közben is könnyen le-
éghetünk. Ennek elkerülésére a 
tavaszi-nyári időszakban mindig 
használjunk napvédő krémet, ha 
a szabadban tartózkodunk.

T

Fülápolás a melegben
Nyáron strandolásnál, az óvodai, 
iskolai úszótáborokban a nem 
megfelelő fültisztítás ideális 
feltételeket teremt a kórokozók 
számára. Fülfájás esetén azonnal 
forduljunk orvoshoz!

A nyári kánikulában igazán jól-
esik egy hűsítő csobbanás. A 
vízben tartózkodás ideje alatt 
szinte elkerülhetetlen, hogy te-
tőtől talpig vizesek legyünk, és 
bizony gyakori, hogy víz kerül a 
fülünkbe. Ügyeljünk rá, hogy ezt 
mihamarabb eltávolítsuk a halló-
járatokból – hívja fel a fi gyelmet 
dr. Augusztinovicz Mónika, a 
Budapesti Fül-orr-gége Központ 
szakorvosa.

Különösen a klóros uszodai víz 
okozhat gyulladást. Ennek oka, 
hogy huzamosabb idő elteltével 
a víz leoldja a hallójárat savas 
védőrétegét, a felületes hámréteg 
felázik, fellazul. Így a hám védő 
funkciója meggyengül, a beha-
toló baktériumok előtt szabaddá 
válik az út.

– Hasznos a kifejezetten úszás-
ra kialakított füldugó, mert meg-
előzi a víz hallójáratba kerülését 
– mondja a szakértő. – Fontos az 
úszás befejezése után az esetleg 
bent maradt víz kirázogatása, a 
hallójárat kiszárítása. Úszás köz-
ben a fej lehetőség szerint ma-
radjon a víz felszíne fölött, így a 
fülbe jóval kevesebb víz kerülhet. 
Jó szolgálatot tehet az úszósapka, 
illetve egy paraffi  nolajos vatta a 
fülbe helyezve.

A hallójárat bőrében levő fagy-

gyúmirigyek a hámot bevonó 
védőréteget termelnek, amelynek 
eltávolítása felesleges, sőt káros 
lehet. A hallójárat külső részén 
termelődő váladék a bőrvédelem 
szempontjából fontos, és élettani 
jelentősége van. A fülzsír jelen-
léte minden ember fülében ter-

mészetes, és minél többet töröl-
getjük, annál több termelődik. 
Tisztításhoz használjunk néhány 
csepp paraffi  nolajat vagy gyógy-
szertárban recept nélkül kapható 
fülzsíroldó sprayt.

A kisgyermek szűk hallójá-
ratába nem ajánlott semmilyen 
eszközzel benyúlni, ez különösen 
vonatkozik a fültisztító pálcikára. 
A pálcikán lévő vattát babaolajjal 
átitatva érdemes körbetisztítani a 
fülkagyló redőit. Ha a gyermek 
fokozott fülzsírtermelésre hajla-
mos, célszerű időnként paraffi  n-
olajat cseppenteni a hallójáratai-

ba. Ez a patikában recept nélkül, 
cseppentős üvegben kapható.

A túl sok fülzsír dugóként el-
zárja a hallójáratot, fájdalmat, 
halláscsökkenést okozhat. Nem 
érdemes otthoni eltávolítással 
próbálkozni, mert a fülzsírdugó 
mélyebbre tuszkolása, a hallójá-

rat sérülése és fájdalmas gyulla-
dása lehet a következmény, ezért 
ilyen esetekben mindig fordul-
junk orvoshoz.

A tartós fájdalom vagy hallás-
csökkenés mindig fi gyelmeztető 
jel. A tünetek hasonlók lehetnek 
különböző fülbetegségeknél. 
Halláscsökkenést okozhat az egy-
szerű fülzsír, de a középfül- vagy 
a hallójárat-gyulladás is. A panasz 
mértéke alapján nehéz eldönteni, 
mennyire súlyos a baj, ezért fül-
fájás vagy halláscsökkenés esetén 
mindig forduljunk orvoshoz!

(TÉ)

Előzzük meg az ételfertőzéseket!
A nyári melegben még a frissen 
készített ételek is könnyen meg-
romlanak. Elfogyasztásuk számos 
kellemetlen tünet, fertőzés forrása 
lehet.

Az Egészségügyi Világszervezet 
adatai alapján az ételfertőzések 
megközelítőleg hatvan százalé-
ka a háztartásokban fordul elő, 
ezért különösen fontos, hogy a 
nyári időszakban nagy körül-
tekintéssel járjunk el az ételek 
készítése során. Egy kis odafi -
gyeléssel számos kellemetlensé-
get megelőzhetünk. Dr. Hidvégi 
Edit gasztroenterológust, a Bu-
dai Allergiaközpont orvosát kér-
deztük.
� Mely élelmiszerek okozhat-
nak problémát nyáron?

– Sokan tapasztalhattuk már, 
hogy a konyhapulton felejtett tej 
ilyenkor akár egy óra alatt is meg-
romlik, savanyúvá válik. A me-
legben nemcsak a tejtermékek, de 
a tojástartalmú ételek, húsok, ha-
lak is könnyen fertőzések forrásá-
vá válhatnak, amennyiben nem 
kellő körültekintéssel járunk el 
tárolásuk és elkészítésük közben.
 � Melyek az ételfertőzés legjel-

lemzőbb tünetei?
– Az ételmérgezések hátte-

rében baktériumok, vírusok, 
gombák és egy- vagy többsejtű 
paraziták is állhatnak. A leggya-
koribb tünetek a fertőzés típu-
sának megfelelően a hányás, a 
hasmenés, az általános rosszullét, 
a láz, a gyengeség.
 � Mit tehetünk a gyógyulás 

érdekében?
– Az enyhébb esetek kezelésére 

elegendő a jól ismert 
diétás tanácsok be-
tartása, vagyis pirí-
tott kenyér, kétszer-
sült, vízben főtt bur-
gonya, rizs, alma, 
banán, keserű tea le-
het az étrend. A há-
nyással, hasmenéssel 
járó állapot kezelé-
sénél elsődleges az 
elvesztett folyadék 
és só pótlása. Sú-
lyosabb esetekben, 
különösen gyerekek 
és idősek megbete-
gedésekor, fokozot-
tan kell ügyelnünk 
a kiszáradás meg-
előzésére rendszeres 
folyadékpótlással.

 � Hogyan előzhetjük meg a 
fertőzések kialakulását?
– A hűtőszekrény tisztán tar-

tásával, a különböző élelmisze-
rek – esetleg földdel szennyezett 
zöldségfélék, nyers húsok – gon-
dos elkülönítésével, csomagolásá-
val, a háztartási szemét megfelelő 
kezelésével elkerülhető a baj. A 
friss zöldségeket, gyümölcsöket 
alaposan mossuk meg fogyasztás 
előtt. A nyers húsokat rendesen 
főzzük, süssük át, így az esetleges 
baktériumokat is elpusztíthat-
juk. A romlott ételek a fertőzések 
melegágyai, így amennyiben az 
élelmiszerek színe, szaga vagy ál-
laga megváltozik, ne fogyasszuk 
el. Alapvetően fontos a higiénés 
szabályok betartása, az ételek el-
készítése és elfogyasztása előtti 
alapos kézmosás.
 � A nyári időszakban különö-

sen népszerű grillezett ételek is 
biztonságosan elkészíthetők?
– Természetesen senkinek 

sem kell lemondania a szabad-
ban való sütés-főzés örömé-
ről, azonban az alapanyagok 
elkészítését végezzük inkább 
a konyhában. Grillezéshez le-
hetőleg vásároljunk friss húso-
kat, ha ez nem megoldható, a 
fagyasztóból kivett terméket a 
hűtőben engedjük fel. A pácolt 
húsokat közvetlenül grillezés 
előtt vegyük ki a hűtőszekrény-
ből. A hőkezelésre itt is ügyel-
nünk kell, éppen úgy, mint a 
grillezéshez használt eszközök 
tisztán tartására. Az elkészített 
és megmaradt termékeket minél 
hamarabb hűtsük le.

TTÉ

SZÚNYOG ELLENI VÉDEKEZÉS TERMÉSZETES MÓDON
A szúnyogok elleni védekezés legegyszerűbb vegyszermentes módja, ha nem en-
gedjük be őket a lakásba, azaz szúnyoghálót használunk. A vérszívók leginkább 
a tócsákban, víztárolókban tudnak elszaporodni, így ezek megszüntetésével, pél-
dául a ház körül elhelyezett víztárolók, hordók letakarásával, gyakori kiürítésével 
jelentősen csökkenthetjük számukat.

A szúnyogok a verejtékben lévő tejsav és a kilélegzett szén-dioxid alapján ke-
resik áldozatukat, de az édes szagok (például dezodorok, hajlakkok) és az érett 
sajtszag is vonzzák őket. Megfelelő optimalizálással csökkenthetjük a szúnyog-
csípést, például enyhe nyári estén nem feltétlenül szükséges sok dezodort hasz-
nálnunk.

Távol tarthatjuk a vérszívókat, ha olyan szagot tudunk kibocsátani, amely 
„megtéveszti” őket. Sokan ajánlják riasztószernek a citrusféléket és a szegfűsze-
get, sőt a kettő kombinációját is. Azaz, ha fél narancsra vagy citromra szegfűszeget 
szórunk, majd leöntjük tömény szesszel, a kipárolgó illat hatékonyan távol tartja a 
szúnyogokat. A szegfűszeg más módon is jó riasztószer: porrá törve gézzsákban 
akasszuk fel a lakásban! A citrusok olaja bőrre, ruházatra kenve is bizonyos mér-
tékig elriasztja a vérszívókat. (További hasznos tanácsok a www.tudatosvasarlo.hu 
oldalon olvashatók.)

lemossuk a csípést, legjobb erre a 
célra az almaecet. Ecetes boroga-
tást is tehetünk a bőrre.

Mikor forduljunk Mikor forduljunk 
orvoshoz?orvoshoz?

A lakosság közel két százaléka 
érintett rovarcsípés-, leggyakrab-
ban méh- és darázsméreg-aller-
giában. A tünetek egyértelműen 
különböznek a normális reakci-
óktól. Az allergiás válaszreakci-
ónál az egész szervezet részt vesz 
a gyulladásos folyamatokban. 
Enyhe esetben „mindössze” az 
egész testre kiterjedő viszketés, 
csalánkiütés és vizenyő léphet 
fel. Súlyos esetben szapora szív-
verés, vérnyomásesés, zavartság, 
hányás, hasmenés, eszmélet-
vesztés, sokk alakulhat ki. E 

Ha fáj a fülünk, azonnal forduljunk orvoshoz!

A gyümölcsöket alaposan mossuk le!
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A darázscsípést savas oldattal érdemes kezelni
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PÁLYÁZATI HIRDETMÉNY
A Fővárosi Önkormányzat Szent János Kórháza

és Észak-budai Egyesített Kórházai
NYILVÁNOS, EGYFORDULÓS PÁLYÁZATOT HIRDET

a használati jogában álló 1125 Budapest, Diós árok 1–3. (I. sz. Telephely), a 1032 
Budapest, Bécsi út 132. (II. sz. Telephely) és a 1023 Budapest, Bolyai utca 5–7. 
szám (III. sz. Telephely) alatti ingatlanokon található épületegyüttesek szervezeti 
egységeiben összesen 51 darab ital-étel automata üzemeltetésére, a hozzájuk 
kapcsolódó területek bérbeadására az alábbi feltételek mellett: a bérlet 1 éves, 
határozott időtartamú.

További információkat a részletes pályázati kiírás tartalmaz, amely megvásá-
rolható 60 000 forint + áfa készpénzben történő megfi zetése ellenében a kiíró 
székhelyén, a 1125 Budapest, Diós árok 1–3. alatt lévő 4. számú épület házipénz-
tárában munkanapokon 10 és 12 óra között 2009. augusztus 11-től 14-ig.

A kiíró tájékoztatja az érdeklődőket, hogy a pályázatra vonatkozó további 
felvilágosítást Kertész Évától lehet telefonon (458-4500/4865) vagy személyesen 
kérni.

Kiíró fenntartja jogát, hogy a pályázatot eredménytelennek minősítse, vagy 
indokolás nélkül visszavonja.

be, ehhez szódabikarbónát ke-
verjünk el egy kevés vízben. A 
darázscsípés ezzel szemben lúgos 
méreganyagot juttat a bőrbe, így 
azt savas oldattal, például citrom-
lével, ecetes vízzel érdemes kezel-
ni. Mindkét rovar okozta csípés 
esetén mossuk le a bőrt langyos, 
szappanos vízzel, és használ-
hatunk antihisztamin, illetve 
lidokain tartalmú kenőcsöt és 
jeges borogatást is.

Hangyacsípés. Alkalmazzunk 
gyenge lúgot, például nátrium-
bikarbonát (szódabikarbóna-) 
pasztát vagy híg ammóniát, hogy 
semlegesíthesse a hangya által 
csípés közben kibocsátott han-
gyasavat.

Szúnyogcsípés. Nagyon jó házi 
gyógymód, ha enyhe ecetes vízzel 

tünetegyüttest anafi laxiának 
nevezzük. Kialakulása akár a csí-
pést követő pár percben is meg-
történhet. Ha 24 órán belül nem 
kezdődik el, már utána sem kell 
tartani a jelentkezésétől.

Az allergia kimutatása vér-
ből való ellenanyagszint meg-
határozásával történik, amit 
allergológus szakorvos végezhet. 
A kivizsgálás azért nagyon fontos, 
mert valódi allergia esetén a beteg 
folyamatos életveszélyben van. 
A vizsgálat célja megállapítani, 
hogy valódi allergiáról van-e szó, 
és ha igen, akkor a túlérzékenység 
méh- vagy darázsméreggel szem-
ben áll-e fenn. Aki az egyik rovar 
csípésére allergiás, az a másikéra 
legtöbbször nem az.

Tóth-Tokaji Éva
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Gulyásos bográcsoló
Amint a honfoglaló magya-
rok alaposabban megismerték 
a Kárpát-medencét, rájöttek: ez 
a terület, s különösen az Alföld, 
tápanyagszerzésre csaknem pá-
ratlan, tökéletes hely. Az erdők, 
mezők bőséges vadállománya, 
a halakban bővelkedő folyók, a 
rengeteg gyümölcs nem álltak 
messze a bibliai Kánaántól. Rá-
adásul a föld megművelése során 
kiderült, hogy ezen a vidéken a 
gabonafélék mindegyike meg-
terem, kiváló alapanyagot adva 
a kenyereknek, süteményeknek, 
kalácsoknak, tésztaféléknek. A 
termesztett zöldségekből, gyü-
mölcsökből is jócskán szüretel-
hettek tavasztól őszig.

Kedvelte az Alföl-
det a magyar szürke 
marha, a mangalica és 
a racka juh, amelyek-
nek manapság egyre 
nő a megbecsültségük 
abban a reményben, 
hogy újból meglelik 
helyüket a hazai kony-
haművészetben. Jól 
érzi még magát a pusz-
tán a patások mellett a 
liba, a kacsa, a gyöngy-
tyúk is.

Az alföldi konyha 
e bőséges kínálat, az 
ott élők életmódja és 
a körülmények szabta 
feltételek szerint ala-
kult ki évszázadokkal 
ezelőtt. A szabadban 
főzött, nyárson sütött, 
bográcsban rotyogó 
egytálételek megany-
nyi utánozhatatlanul 
jóízű különlegesség 
az alföldi pásztorétkek sorában. 
Máig gyakorolják a karcagi bir-
kapörkölt elkészítésének ama 
különös módját, hogy a lében 
egészben fő az állat feje; bog-
rácsban forr a szalonnán pirult 

lebbencsleves, a slambuc; és a 
debreceni szaftos kolbász nélkül 
nem állja meg a helyét a töltött 
káposzta sem.

Érdemes végigkísérni az idők 
változását a nemzeti eledelként 
elhíresült gulyáson. Már az étel 
neve is elárulja, hogy megfő-
zőjéről nevezték el – vagyis a 
marhák őrzésével, legeltetésével 
megbízott emberről, a marha-
pásztorról. Eredetét a honfoglalás 
kori „áldos”-ban, a magyarság ősi 
áldozati ételében kell keresnünk, 
amely kockára vágott marhahús-
ból készült egytálétel volt zöld-
ségek, friss fűszerek keverékének 
(gyömbér, fahéj és szerecsendió) 
hozzáadásával.

A vöröshagyma, majd – ame-
rikai hatásra – a burgonya csak 
jóval később került a gulyásba. 
Ettől kezdve hosszabb lére eresz-
tették, és kenyeret is falatoztak 
hozzá, mivel így tartalmasabb, 

SLAMBUC
Mindjárt az elején pucoljunk meg 1 
kiló burgonyát, s vágjuk fel vékony, 
apró kockákra. Majd vágjunk fel 20 
deka jóféle füstölt szalonnát, dobjuk 
a bográcsba, és süssük a zsírjára. A 
bogrács alatti tűz ne legyen túl he-
ves, csak amolyan visszafogott, ép-
pen a parázslótól eggyel hevesebb. 
A megpirult szalonnára dobjuk rá a 
krumplikockákat. Jócskán engedjük 
fel vízzel, hogy jól ellepje a burgonyát. 
Sózzuk meg kedvünk szerint. Amikor 
a burgonya félig már megfőtt, szórjuk 
bele a lebbencstésztát, és fűszerez-
zük meg 1 csapott kiskanálnyi csípős 
pirospaprikával.

laktatóbb étel volt. Oly nélkülöz-
hetetlen piros színét a törökök-
nek köszönhetjük, hiszen a piros-
paprika az ő közvetítésükkel vált 
a magyar konyha sajátjává.

A nagy mezőgazdasági mun-
kák idején többféle bográcsban 
készült ételt főztek, így birka- 
és kecske- vagy gidapörköltet, 
slambucot és cinkét. A Mária 
Terézia uralkodásának idején 
betelepített, eredetileg szlovák, 
de nálunk tirpákoknak nevezett 
népcsoport hatására sokat válto-
zott a gabonafélékből készült ét-
kek választéka. Termeltek árpát, 
rozsot, kölest is, mégis, a húsle-
vesen kívül minden fogáshoz ke-
nyeret ettek.

A bográcsgulyás vidékenként 
változhat, de nem lényegesen, 
hiszen a húsos pörkölt alaphoz 
hozzáadott hosszabb lét és a be-
leszaggatott kézi csipetkét csak 
az évszak szerinti zöldségek egé-
szíthetik ki. A Hortobágyon és a 
Nyírségben jól ismert és kedvelt 
slambuc receptjét olvasva ne le-
pődjenek meg, ha nem sokban 
különbözik a lebbencslevesétől.

– járay-

Néhány szó a sóról
A népmesében megkérdezi az 
öreg király mindhárom lányát, 
melyikük szereti őt a legjobban. 
A két idősebb leány – a várható 
örökség reményében – égre-föld-
re megesküszik, hogy a világon 
mindennél jobban szeretik az ap-
jukat. A legkisebbik csak annyit 
mond: úgy szeretem édesapámat, 
mint az ételben a sót. Rosszalja az 
öreg király az egyszerű, de őszin-
te választ, meg is haragszik a lá-
nyára, kitagadja az örökségből.

Szétosztja vagyonát a 
két idősebb között, majd 
először az elsőhöz, utána, 
amikor annak már elfogy 
az iránta való türelme, a 
másodikhoz költözik. Ám 
az sem szíveli sokáig. Vé-
gül legkisebb gyermeke 
veszi magához, nagy sze-
retetben gondozza. Egy 
alkalommal kihagyja az 
ételből a sót, s csak ekkor 
döbben rá az öreg király, 
micsoda igazságot mon-
dott annak idején a leánya. 
Só nélkül fabatkát sem ér az 
étel.

Miért rossz?Miért rossz?
Mi az igazság a só és a sófogyasztás 
körül? Azt már régóta tudjuk, 
hogy aki túl sok sót eszik, hasz-
nál ételeiben huzamosabb ideig, 
annak többféle betegség jelent-
kezésével számolnia kell (statisz-
tikai felmérések szerint a túlzott 
sófogyasztásnak háromszor több 
áldozata van, mint az országúti 
baleseteknek). Ugyanakkor a só 
évszázadok óta az élelmek tartó-
sításának, ízesítésének nélkülöz-
hetetlen velejárója. Ezenkívül, 
mint ismeretes, létfontosságú a 
szerepe vízháztartásunk szabá-
lyozásában.

Többféle sóval találkozunk 
az üzletek polcain. Elolvasva a 
csomagoláson található tájékoz-

tatót sok minden kiderül. Az 
egyszerű konyhasó néven ismert 
nátrium-klorid nem fordul elő 
a természetben, tartósításra és 
ízjavításra használják (más ada-
lékanyagokkal együtt). Só van 
az előre elkészített ételekben, a 
zacskós levesekben, a pizzákban, 
az ételízesítő porok zömében, sőt 
a sajtokban, a felvágottakban, a 
csokoládékban, de még a fagy-
laltokban, lekvárokban, üdítőita-
lokban is.

Túlzott fogyasztása elsősorban 
szívpanaszokat, veseelégtelensé-
get, magas vérnyomást, legrosz-
szabb esetben agyvérzést okoz, 
mivel felhalmozódik a szervezet-
ben a nátrium, amely visszatart-
ja a vizet, és megnehezíti a szív 
munkáját. A sótól megszomja-
zunk, többet is iszunk a kelleté-
nél. Megnöveli az étvágyunkat, 
hizlal. A visszatartott víz miatt 
vízhajtókat veszünk be, ami vi-
szont megemeli a koleszterinszin-
tünket.

Mire jó?Mire jó?
Mégis szükségünk van a sóra, 
mert fontos ásványi anyago-

kat tartalmaz, védi a sejteket, 
segíti az emésztést. A mai na-
pig nagy hasznát vesszük a 
sóbarlangoknak, sópipáknak, 
sófürdőknek a légző- és mozgás-
szervi megbetegedések gyógyítá-
sánál.

Nincs más választásunk, mint 
jó minőségű sót vásárolni, s ab-
ból lehetőleg keveset fogyasz-
tani. Napi 5 gramm a javasolt 
mennyiség, amit ajánlatos pél-
dául tengeri só formájában – ez 
csak 80 százalékban tartalmaz 
nátriumot – magunkhoz venni. 
Érdemes kipróbálni a sóvirágot, 

a szürke, a fekete és a sárga sót. 
Tartózkodjunk a gyárilag 

készített élelmektől, s min-
dig olvassuk el a rajtuk 
található tájékoztatót. 
Törekedjünk az odaha-
za készített étkek, a friss 
gyümölcsök, zöldségek 
fogyasztására.

Használjunk sópót-
lókat, ne sózzuk agyon a 

grillezendő húst sütés előtt. 
Gőzöljük, pároljuk a zöldsé-

geket só nélkül, kifőtt tészták 
vizét ne sózzuk meg, inkább dob-
junk bele egy fej hagymát vagy 
két gerezd fokhagymát. Ismer-
kedjünk meg a fűszerek világával, 
különösen a zöld fűszerekével, 
hiszen azok még inkább kieme-
lik az ételek eredeti ízét. Ilyen a 
bors, a kakukkfű, a bazsalikom, 
a zsálya.

Érdemes rászokni az otthoni 
kenyérsütésre. Egyáltalán nem 
szükséges hozzá kemence vagy 
drága sütőgép, kiválóan elkészít-
hető a konyhai sütőben is. Nincs 
nagyszerűbb falat, mint a frissen 
sült, nem túl sós, ropogós héjú 
kenyér, főleg ha még az oly hasz-
nos magokból is, mint a tök-, a 
napraforgó- vagy a köménymag, 
szórunk a tésztájába.

JM.
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S Z O L G Á LTATÁ S

FAKIVÁGÁS, gallyazás hegymászótechni-
kával, szállítással, 1983 óta, vidéken is. Gond 
Ferenc, 06/30-977-1745.

TV-JAVÍTÁS a helyszínen is, garanciá-
val! Távirányító-javítás. Tv-videó szerviz. 
Telefon: 249-3678.

DUGULÁSELHÁRÍTÁS! XII. kerületi 
gyorsszolgálat! Minden típusú csatornák, 
fürdőszobai lefolyók, mosogatók falbontás 
nélküli, gépi tisztítása azonnal, garanciával, 
hétvégén is! 228-6193, 06/30-921-0948.

HŰTŐGÉPSZERVIZ a kerületben! Hazai, 
külföldi hűtőgépek javítása 37 éve. Kiszállási 
díj nélkül. Várhidi, tel.: 250-0921, 06/20-972-
5032.

F É G - G Á Z K É S Z Ü L É K S Z E R V I Z , 
cirkók, gázbojlerek, konvektorok javítása, 
villanybojler vízkőtelenítése, csapok javítása 
azonnal. 359-5033, 06/30-924-8010.

DUGULÁSELHÁRÍTÁS, csatornaszer-
viz! Kerületi gyorsszolgálat! Lefolyók, csa-
tornák korszerű gépi tisztítása azonnal, fal-
bontás nélkül, garanciával. Csatornák, lefo-
lyórendszerek javítása, cseréje. 228-6193, 
06/30-921-0948.

MOSÓGÉPJAVÍTÓ kerületi gyorsszol-
gálat, automata mosógépek helyszíni javítá-
sa 4 órán belül, hétvégén is. Tel.: 421-5959, 
06/30-942-2946.

HŰTŐGÉPJAVÍTÓ kerületi gyorsszol-
gálat, hűtőgépek, fagyasztók, helyszíni javí-
tása 4 órán belül, hétvégén is. Tel.: 421-
5959, 06/30-942-2946.

MIKROHULLÁMÚ SÜTŐ javítása és su-
gárzásmérése, helyszínen is. Sági Pál, Istenhe-
gyi út 27/b. 355-6377, 06/30-260-9995.

LAPOSTETŐ-SZIGETELÉS, -javítás, 
-csere, kapcsolódó munkák, fényvédés, 
egyéb szigetelések. Tel.: 426-5000, 06/30-
942-6500.

FAKIVÁGÁS, gallyazás, ereszcsatorna-
tisztítás hegymászótechnikával, reális áron, 
referenciamunkákkal. 426-5000, 06/30-
942-6500.

HEGYMÁSZÓTECHNIKÁVAL: műkö-
vezés, vakolás, festés, tető-, csatornajavítás, 
-szigetelés, ereszcsatorna-tisztítás. 426-
5000, 06/30-942-6500.

VÍZ-, CSATORNASZERELÉS azonnal: 
426-5000, 06/30-942-6500.

HŰTŐGÉPJAVÍTÁS! Lehel, Zanussi, 
Gorenje, Whirlpool és orosz hűtők szak-
szervize. Kiszállás 3 órán belül! Hétvégén is! 
Nyugdíjaskedvezmény! 215-6287, 06/30-
222-0968.

ZÁRSZERELŐ-LAKATOS-ALPINISTA. 
Tetőjavítás, csatornajavítás, üvegesmunkák, 
kaputelefon, kapumotor, kőműves munkák. 
06/30-900-4238, www.durnipal.hu.

VÍZSZERELÉS. Csapok javításától a teljes 
felújításig. Beázások, csőtörések elhárítása ga-
ranciával. Tel.: 378-4649, 06/30-933-2115.

KÖLTÖZTETÉS 50%-kal olcsóbban! In-
gyen dobozokkal! Hétvégén is! 06/30-944-
3717, www.bauerteher.hu. 

TV-, kamera-, LCD-, plazma-monitor-, 
hifi -gyorsszerviz. 06/70-246-5049. Min-
dennap.

VÍZ-, fűtésszerelés, burkolás. Teljes felújítás, 
ázások megszüntetése, készülékek javítása, cse-
réje garanciával. Balázs János épületgépész-
technikus. Tel./fax: 362-4050, 06/20-917-
0697.

LAKÁSFELÚJÍTÁS! Szobafestést, mázo-
lást, tapétázást, ingyenes takarítással parketta-
lerakást, parkettacsiszolást, parkettajavítást, 
víz-, gáz-, gipszkartonszerelést, csempézést 
vállal kisiparos garanciával, azonnalra is. 202-
2505, 06/30-251-3800.

ZÁRLAKATOS-GYORSSZOLGÁLAT! 
Zárnyitás, zárszerelés, hevederzár-szerelés, 
rácskészítés, lakatosmunkák. 06/30-961-3794.

RESTAURÁTOR régi bútorok felújítását, 
faragások pótlását, aranyozását, ebédlőaszta-
lok készítését, képkeretek, tükrök javítását vál-
lalja. Pálos: 06/20-357-7397.

KISEBB-nagyobb kőművesmunkát, bur-
kolást, szobafestést, mázolást, teljeskörű la-
kásfelújítást vállalunk anyagbeszerzéssel, 
szállítással is, elérhető áron. Cégünk 
áfamentességet élvez. 06/20-941-4200.

TÁRSASHÁZAK lépcsőházainak takarí-
tását vállaljuk, referenciával rendelkezünk, 
cégünk alanyi áfamentességet élvez! Tel.: 
06/20-941-4200.

GARÁZS- és bejárati kapuk, kapunyitó 
automatikák, zárszerelés, lakatosmunkák, ke-
rítések. Urbanek. Tel./fax: 214-7442, 06/20-
978-7429.

KÖLTÖZTETÉS, lomtalanítás, áruszállítás, 
csomagolás, bútorszerelés, ingyenes felmérés, 
fuvarvállalás. 403-9357, 06/20-972-0347, 
06/30-589-7542.

ANTENNASZERELÉS: HDTV, UPC 
Direct, MinDig Tv telepítése, Digi Tv javítása, 
szétosztások, erősítések, átvezetések. 383-
5679, 06/30-933-1433.

VÍZ-fűtésszerelés, duguláselhárítás A–Z-ig. 
402-0627, 06/20-433-1628.

ÜVEGEZÉS! Kiszállással, takarítással, 
garanciával, kötetlen munkaidőben. Faab-
lakok utólagos szigetelése. 06/70-259-4642.

CSEMPÉZÉS, javítás, felújítás, kőműves-
munkák készítése szakmunkással. Tel.: 06/30-
328-2871, 200-8897.

VILLANYSZERELÉS, bojlerek, villámhá-
rítók szerelése, javítása. Anyagbeszerzéssel, ga-
ranciával. 310-4018, 06/20-915-2678.

ANTENNASZERELÉS, -javítás. UPC 
Direct. Tel.: 201-5368, 06/20-537-6281.

TAKARÍTÁS, nagytakarítás: lakások, iro-
dák, társasházak részére. 201-2489, 06/70-
245-7388.

FESTÉS-mázolás-tapétázás-takarítás, kü-
lön is. 06/70-245-7388, 201-2489.

TÉVÉJAVÍTÁS AZONNAL, helyszínen 
garanciával! (Orion, Videoton, ITT-Nokia, 
Nordmende, Vestel, Schneider.)

06/20-471-8871

KONTÉNERES sittszállítás. Sóder, ho-
mok, termőföld. 06/20-464-6233.

TETŐTŐL a pincéig! Részleges és teljes 
lakás-, ház-, irodafelújítás minden szakmá-
ban, magyar, megbízható szakemberekkel, 
ingyenes árajánlattal, gyors kezdéssel. 
Tétény-Épszer Kft. Tel.: 226-4539, 787-
4882, 06/20-946-7557.

FESTŐMESTER vállal szobafestést, má-
zolást, tapétázást, hosszú távú garanciával. 
Tel.: 06/30-251-5872, 285-2882.

VILLANYSZERELŐ, kisebb munkákat és 
társasházi elektromos karbantartást is vállalok. 
246-9953, 06/30-947-6036.

REDŐNY-, reluxa-, harmonikaajtó-, sza-
lagfüggöny-, napellenző-, szúnyogháló-, 
függönykarnis-javítás, -készítés. 356-4840, 
06/30-954-4894.

DR. GÁZ
GÁZ-, VÍZ-, FŰTÉSSZERELÉS

Gázkészülékek javítása, cseréje,
Gázvezetékek tervezése, gázmű engedélyezése,

Fűtési rendszerek vegyszeres tisztítása,
Vízvezeték-szerelés

NAGY LÁSZLÓ – ÉPÜLETGÉPÉSZ, TECHNIKUS
Mobil: 06/30-944-6513 • Web: www.dr-gaz.hu

E-mail: nagy33laszlo@t-online.hu

PARKETTÁZÁST, csiszolást, javítást, 
festést, tapétázást, garanciával. 06/20-599-
6598.

AJTÓ-, ABLAKDOKTOR, Horváth 
Ákos. Mindenféle ajtók, ablakok illesztését, 
javítását, átalakítását (bukó, nyíló ablakokat 
is), szigetelését, zárak cseréjét vállalom ga-
ranciával. Felmérés díjtalan! Tel.: 368-
3604, 06/70-550-0269.

VÍZ-FŰTÉSSZERELÉS gyorsszolgálat. 
Csőrepedés javítása, kamerás csatornavizs-
gálat, duguláselhárítás, műszeres csőrepe-
dés-keresés. Hétvégén is. 06/30-914-3588.

VÍZSZERELÉS-GYORSSZOLGÁLAT, 
duguláselhárítás, műszeres csőrepedés-kere-
sés, csőrepedés javítása, WC-k, csapok, téli 
elzárók szerelése ásással. Hétvégén is. 
06/30-200-9905.

KÜLSŐ, belső kőművesmunkát, tetőjaví-
tást, bádogozást, lapostető-szigetelést és laka-
tosmunkát garanciával vállalunk. T.: 06/30-
319-1124.

KERÜLETI gyorsszolgálat! Gázkészülé-
kek teljes körű javítása; vízszerelés, vízórák 
kiépítése; villany-, fűtésszerelés; gépi 
duguláselhárítás, garanciával, 0–24 óráig, a 
hét minden napján. 321-8082, 06/20-334-
3437.

S.O.S. GÁZSZERVIZ! Gázkészülékek 
teljes körű javítása, fűtésszezon előtti tisztí-
tása, karbantartása, komplett fűtési rend-
szerek kiépítése tervezéssel, gázműeljárással, 
fűtési rendszerek vegyszeres tisztítása 0–24 
óráig, mindennap, garanciával, ünnepnap-
okon is. 291-2800, 321-8082, 06/30-269-
0001.

S.O.S. DUGULÁS- és csatornatisztítás! 
Gépesített ipari technológiával, falbontás 
nélkül, a hét minden napján, a nap 24 órájá-
ban, garanciával a lakosság és közületek 
szolgálatában. 321-8082, 06/20-334-3437.

VILLANYSZERELÉSI munkák szakszerű, 
gyors szerelése. Bojlerek karbantartása, javítá-
sa, cseréje. Hőtárolós kályhák, lépcsőházi vilá-
gítás, antik csillárok javítása. Korszerű fűtés-
technológia (infrapanel) szerelése. 284-6143, 
06/20-374-3768.

ZÁRSZERELÉS, Tóth és Társa Kft. Zárak 
szerelése, javítása 0–24-ig. 06/30-863-7680.

HŐSZIGETELÉS: Épületek, lakóházak 
utólagos szigetelése és teljes körű felújítása, 
referenciával és garanciával, 15 éve a piacon. 
409-5206, 06/20-996-7009.

ASZTALOS-, lakatosmunkák készítéstől a 
legkisebb javításig. 06/20-411-4349, 789-
3958.

ANTIALKOHOLISTA brigád: szobafestést, 
mázolást, tapétázást, gipszkartonozást, sző-
nyegpadlózást, csempézést, vízszerelést, vil-
lanyszerelést, kőművesmunkákat vállalunk. 
365-2662, 06/20-998-2369.

ASZTALOS vállal: ajtó-, ablakjavítást, zár-
szerelést, szigetelést, küszöbkészítést, falfúrást, 
pántok, zsanérok cseréjét, bútorjavítást, szek-
rények, polcok készítését beszereléssel. T.: 251-
9483, 06/20-381-6703.

VILLANYSZERELÉS azonnal! Hibaelhárí-
tástól a teljes felújításig. Petrás József villany-
szerelő-mester, 06/20-934-4664, 246-9021. 
ELMŰ által minősített vállalkozás.

REDŐNY, reluxa, szúnyoghálók, szalagfüg-
göny, napellenző szerelése, javítása, garancia, 
részlet. 261-3380, 06/30-973-4378, 06/20-
424-2618.

FESTŐMESTER (kerületi) mindennemű 
festést vállal! 06/20-265-6824, 06/30-924-
9781.

BÁRMI rossz – hívjon minket! 06/30-
410-0007

LAPOSTETŐ-SZIGETELÉST vállalunk 
referenciával, 10 év garanciával, stabil gár-
dával. 4 PILLÉR KFT. 405-4603 vagy 
06/30-931-5495.

KERTGONDOZÁS rendszeresen. T.: 
06/20-412-2238.

ASZTALOS: 06/20-548-8829. Konyhabú-
torok, beépített szekrények, polcozások, kiegé-
szítések, javítások, precíz, gyors munka. www.
butorosok.hu.

KERTEK, díszburkolatok, öntözőrend-
szerek, sziklakertek, földmunkák, díszta-
vak, teraszok tervezése, kivitelezése, kert-
fenntartás kertészmérnöktől. 06/20-330-
2082.

MŰBÚTORASZTALOS 40 éves gyakor-
lattal vállalja antik-styl bútor restaurálását, 
egyedi bútor készítését. Kárpitosmunkával 
is. Telefon: 06/30-944-2206.

TÁRSASHÁZAK közös képviseletét, ingat-
lanok értékbecslését, szakképesítéssel, gyakor-
lattal, referenciákkal vállaljuk. Érdeklődni: 
06/30-977-6612.

KONTÉNERES sitt- és szemétszállítás, ter-
mőföldrendelés. 4-10 m³-es konténerek. Erdei 
Konténer. 06/30-944-1106.

KÖLTÖZTETÉS ingyenes munkafelmé-
réssel. Csomagolás, bútorszerelés, hang-
szerszállítás. www.diokoltoztetes.hu, 417-
1975.

LOMTALANÍTÁST vállalunk a hét min-
den napján. www.lomtalanitas.com, 419-
3341.

CSERÉPKÁLYHA, kandalló. 249-3119, 
06/30-961-8397.

BÁDOGOSMUNKÁK, felújítások, tető-
javítások. 291-9239, 06/20-391-5982.

VÍZVEZETÉK-SZERELÉS, fürdőszoba-
felújítás, javítások. 291-9239, 06/20-391-
5982.

FAKIVÁGÁS. Bármilyen nagyságú, veszé-
lyes fák ágankénti lebontással való kivágása. 
06/20-485-6547.

TÁVIRÁNYÍTÓ-SZERVIZ. Kapukhoz, ga-
rázsokhoz. 06/20-941-6222. www.
radiocontrol.hu.

KOVI költöztetés, szállítás, iroda, lakás, 
vidékre is. Munkafelméréssel, ingyen dobo-
zokkal. 376-5119, 06/30-971-8215.

KÁRPITOZOTT bútorok áthúzása, javítá-
sa. Ingyenes felmérés. Nagy szövetválaszték! 
Tel.: 06/30-261-6524.

KÉMÉNYBÉLELÉS, alumínium, acél, 
furánfl ex technológiával, légbeömlő-sze-
reléssel, kéményseprő-ügyintézéssel. 
METAL-VILL Kft. Tel.: 06/30-688-
3683.

MŰKŐKÉSZÍTÉS helyszínen és előregyárt-
va. Szegélyek, fedkövek, ablakpárkányok, lép-
csők, járdák készítése, felújítása, átcsiszolása. 
Kőművesmunkák, javítások. Tel.: 06/30-387-
2894.

GUMISZERVIZ-autószerviz, műszaki vizs-
gáztatás, autókozmetika az I. kerületben, Már-
vány u. 16. Tel.: 06/20-565-2105.

TÁRSASHÁZAK takarítását vállalom. 
06/30-215-8590.

FIGYELEM! Vállalunk teljes körű kerté-
szeti munkákat. Fakivágás-gallyazás-
kertrendezés-kertépítés-fűkaszálás. Szak-
szerűen, garanciával. Nagy János kertész. 
06/30-343-7318.

VÍZSZERELÉS, fürdőszobák, WC-k ja-
vítása, víz-csatornaszerelés, anyagbeszerzés-
sel. Tel.: 06/30-447-3603.

TAPÉTÁZÁST, festést, mázolást, lakás-
felújítást vállalok. Lakástakarítással is. Szép, 
pontos munka. Tel.: 06/30-447-3603.

KÖZÖS képviselet – társasházkezelés kor-
rekt, megbízható módon. Flott-Home Bt. 
06/70-940-3865, 274-6135. E-mail: 
czakoszilvia@gmail.com.

KÉMÉNYBÉLELÉS, kéményépítés, köz-
ponti fűtés, vízvezeték-, gázvezeték-szerelés, 
javítás, ügyintézéssel. Ingyenes felmérés, 
garancia. Wiesler Tamás: 06/20-924-1194.

KLÍMA! Forró nyár közeleg, klímák gom-
bát lanítása, felkészítése, új gépek forgalmazá-
sa, felszerelése. 06/70-297-1415.

REDŐNY, reluxa, szúnyogháló stb. sze-
relése garantáltan a legolcsóbban! Ingyenes 
helyszíni felmérés. Családi házakra 15 nm 
felett –30% kedvezmény! Hívjon bizalom-
mal! Tel.: 06/20-341-0043, 06/70-341-
9489.

MOSÓGÉPJAVÍTÁS egy év garanciával! 
Kiszállás – javítás esetén – ingyenes. Tel.: 285-
6335, 06/70-315-9525.

KERTÉPÍTÉS, kertfenntartás, legjobbat, 
legolcsóbban! Automata öntözőrendszerek, 
térkövezés, támfalak, fűkaszálás, fűnyírás. 
Ugyanitt professzionális fakivágás alpin-
technikával. 06/30-907-5948.

VESZÉLYES fák kivágása bontással, kosa-
ras daruval. 06/30-576-6679.

SZÁMÍTÓGÉPEIT otthonában javítjuk, 
fejlesztjük. Vírusirtás, rendszertelepítés, 
adatmentés. Internet-beállítás, ügyintézés, 
szoftver-, hardverhibák javítása. Hívjon bi-
zalommal! 06/20-998-0798. http://www.
fmrkft.hu

KÖZÖS KÉPVISELET! Tizenkét év gya-
korlattal, lakóingatlan-kezelői jogosítvánnyal. 
Teljes körű társasházi ügyintézést vállalok. 
Csak könyvelést is! T.: 274-5433. Mobil: 
06/20-575-3822.

CSALÁDFAKUTATÁST, nemességkuta-
tást vállalok. Dr. Kéringer Mária. 06/30-400-
2251, maria_keringer@hotmail.com.

LAKÁSFELÚJÍTÁST, kőművesmunká-
kat, burkolást, térburkolást, bontást, lapos 
tetők szigetelését vállaljuk. Tel.: 06/30-304-
2350.

L A K Á S / I N G AT L A N /
B É R L E M É N Y

KERESÜNK-KÍNÁLUNK
ELADÁSRA-BÉRLETRE

budai, zöldövezeti lakásokat, házakat.
UNITERRA Bt.

Telefon: 246-43-47,
06-30-311-8950, 06-20-982-8055,

Fax: 247-0686.
E-mail: csonka-j@hu.inter.net

„BUDAVÁR” Ingatlanközvetítő Ma-
gániroda! 201-7719, Zwillinger.

IMMOTÉKA Ingatlaniroda, 11 éve a ní-
vós ingatlanok specialistája. Szakszerűség, 
diszkréció, referenciák. XII., Nagyenyed u. 
9. Tel.: 201-1821, 06/30-202-1892, 06/30-
229-3345 Aktuális ajánlataink: www.
immoteka.hu.

XII., KAKUKK út, 38 nm, egyszobás, kon-
vektoros, jó elosztású, felújítandó, fszt.-i lakás 
saját kertrésszel, 15,9 M-ért eladó. 201-9475, 
06/70-237-9030.

2,5-3 szobás, egyedi fűtéses, jó állapotú, 
csendes, emeleti, zöldövezeti, eladó lakást ke-
resek I., II., XII.-ben. 201-9475, 06/70-237-
9030.

3-4-5 szobás, 100-160 nm körüli, irodá-
nak, rendelőnek is alkalmas eladó lakást kere-
sek a XII. kerületben. 201-9475, 06/70-237-
9030.

XII., CSABA u. villában 112 nm, 3,5 szoba-
hallos, II. em. (liftes), szép, polgári lakás 35,9 
M Ft-ért eladó. Irodának, rendelőnek kiváló. 
201-9475, 06/70-237-9030.

XII., ÓRA úton 230 nm, belső kétszintes, 
reprezentatív, erdőre néző, különleges adottsá-
gú lakás 46 és 39 nm teraszokkal, két garázs-
zsal, 105 M-ért eladó. 201-9475, 06/70-237-
9030.

XII., MARGARÉTA u., magasföldszinti, 63 
nm, 2 szobás, amerikai konyhás, igényesen és 
ízlésesen felújított lakás 31,5 M-ért eladó. 201-
9475, 06/70-237-9030.

XII., KISS János altb. u., I. em., 84 nm, 2,5 
szobás, felújítandó, polgári lakás 22,5 M Ft-ért 
eladó. 201-9475, 06/70-237-9030.

XII., MUSKÁTLI u., háromlakásos 
Bauhaus házban, 1000 nm kertben eladó 160 
nm, 3,5 szoba-hallos, reprezentatív, polgári la-
kás. Ár: 90 M. 201-9475, 06/70-237-9030.

XII., HAJNALKA u., 76 nm, 2,5 szobás, jó 
elosztású, fszt.-i, napfényes lakás garázzsal, 38 
M Ft-ért eladó. 201-9475, 06/70-237-9030.

XII., ÁGNES úti, 200 nm-es, 5 szobás, szél-
ső sorház eladó. 06/30-944-9335.

STROMFELD Aurél út mellékutcájában 
135 nm-es, garázsos, teraszos polgári lakás el-
adó. 06/30-944-9335.

IX., MESTER utcai, 34 nm-es, cirkós, V. 
emeleti lakás eladó. 06/20-414-2342.

VÁRRA panorámás, Lánchíd utcai, 113 
nm-es, 5. emeleti, cirkós lakás eladó. 06/30-
944-9335.

KRISZTINA körúton 108 nm-es, polgári, 
felújítandó lakás eladó. 06/20-414-2342.

PANORÁMÁS, II., Eszter utcai, 113 nm-
es, felújított polgári lakás eladó. 06/30-944-
9335.

POZSONYI úti, magasföldszinti, 85 nm-es 
polgári lakás eladó. 06/30-944-9335.

SZÜRET utcai, csendes, földszinti, felújí-
tott, 55 nm-es lakás kocsibeállóval eladó. 
06/30-944-9335.

BALATONLELLEI ikernyaraló fele saját 
partrésszel 18 900 000 Ft-ért, valamint 720 
nm-es, öszödi telek eladó. 06/30-944-9335.

II., SZERB Antal utcai, 75 nm-es, felújított, 
földszinti, cirkós lakás eladó. 06/20-414-2342.

II., BUDENZ utcai, 75 nm-es, felújítandó, 
földszinti, polgári lakás garázzsal eladó. 06/30-
944-9335.

SASHEGYEN, új építésű, 4 lakásos társas-
házban 102, 116, 143 nm-es lakások eladók. 
06/30-944-9335.

15 ÉVE FOLYAMATOSAN működő 
INGATLANIRODA keres-kínál eladó-ki-
adó ingatlanokat. Megbízástól szerződéskö-
tésig teljes körű, korrekt ügyintézés. Tele-
fon: 315-0031, 06/70-944-0088, amadex@
axelero.hu; www.amadex.hu.

KERESÜNK, kínálunk kizárólag XII. és 
II. kerületi eladó és bérbeadó házakat, laká-
sokat, elsősorban európai ügyfélkörünk 
számára. Apartman M Ingatlaniroda, 398-
1501, www.ingatlan.com/berles.

KERESÜNK-kínálunk eladásra budai háza-
kat, lakásokat. 1994 óta működő Partingfon 
Bt. Dezső bácsi. T./f.: 214-5473, 06/30-973-
0113.

TRAUTMANN és Pitroff  Kft. keres/kínál 
eladó és kiadó ingatlanokat magyar, illetve 
külföldi ügyfelei részére. 06/20-220-0200. 
www.tp-ingatlan.hu.

BANALP Ingatlaniroda keres-kínál el-
adó-kiadó lakásokat, házakat, építési telke-
ket. 361-4287, www.banalp.hu.

XI., ZENTA utcában 61 nm-es, 2,5 szobás, 
gázkonvektoros lakás eladó. 06/20-351-3141.

MOSZKVA téren vállalkozásra alkalmas, 
97 nm-es, 3 szobás lakás kedvező áron eladó. 
06/20-351-3141.

KERESEK eladó, 2-3 szobás lakást, mellék-
utcában. 06/20-351-3141.

ÁRZUHANÁS! XI., Sasad kedvelt részén, 
770 nm kertben, 240 nm, jó állapotú, 5 szobás 
családi ház kedvező áron eladó. Ár: 80 millió. 
www.sasadingatlan.hu. 06/20-368-1744.

XI., SASAD felső részén, 6 lakásos, kertes 
társasházban, 74 nm, 3 szobás, déli fekvésű, 
erkélyes, I. emeleti lakás, garázzsal. Irányár: 33 
millió. 06/20-368-1744.

FÜRJ utcánál 62 nm, emeleti lakás 
kocsibeállóval 22,9 M Ft. 06/20-994-3788.

SASHEGYI ikerház panorámával, garázs-
zsal, szuterénnel, telekrésszel eladó. Sürgős! 
06/20-994-3788.

SASADON, kertes házban, két lakás eladó 
együtt és külön is. Terasz, garázs, tároló van. 
06/20-966-0969.

LENYŰGÖZŐ körpanoráma a Sas-hegy te-
tejéről, nagy erkélyes, háromszobás lakásból. 
06/20-994-3788.

BUDAI panorámás ikerház 87 000 000 fo-
rintért eladó. 06/30-667-6455.

BUDAI luxuslakás kiadó. 06/30-667-6455.
NÉMET ügyfeleimnek 60-90 nm-es, eladó-

kiadó polgári lakásokat keresek. EURO-
HOMES Ingatlan. 06/30-667-6455.

BUDA Gold Ingatlaniroda ügyfelei ré-
szére keres-kínál eladó és kiadó lakásokat, 
házakat, telkeket és irodákat. www.
budagold.hu, www.budaivillak.com, www.
irodainfo.com. T.: 315-1020.

KEDVES Tulajdonos! Továbbra is a leg-
jobb feltételekkel segítünk KIADNI, EL-
ADNI ingatlanát. Multinacionális cégek 
részére KERESÜNK bérbe adó, luxus háza-
kat, lakásokat START INGATLAN. 316-
9408, 06/20-971-3335.

XII. KER., Trencséni úti, 67 nm-es, 2,5 szo-
bás, cirkós, első emeleti, 2 erkélyes, csendes, 
panorámás lakás pincével, tulajdonostól eladó. 
I.ár: 35 M Ft + garázs 2,9 M Ft. Tel.: 06/30-
327-0795.

XII., SZOBOSZLAI utcában eladó egy ki-
tűnő állapotú, felújított, tehermentes örökla-
kás. II. emeleti, 1,5 szoba + hall, erkélyes, na-
pos, cirkofűtéssel, tárolóval. Irányár: 19 M Ft. 
06/20-360-4545.

VENNÉK idős személy által lakott örök-
lakást, bejelentkezés, ottlakás nélkül. Refe-
renciával rendelkezem. 06/20-923-9995.

BORSI Ingatlan- és Hiteliroda keres-kínál 
kiadó és eladó ingatlanokat a kerületben. 274-
5461, 06/20-803-5735.

KRISZTINA körút 2–4., 97 nm-es, három-
szobás lakás tulajdonostól eladó. Vállalkozás 
céljára is kiváló. Érdeklődni: 06/30-317-9134.

XII., MAROS utcában eladó egy 60 nm-es, 
2,5 szobás, napos, jó beosztású lakás. Irányár: 
18,5 M Ft. Érd.: 06/30-350-2485.

MÁRTONHEGYI úton 58 nm-es, 2,5 szo-
bás, loggiás, kertre néző, földszinti, felújított, 
cirkós lakás eladó. I.ár: 27 M Ft. 06/30-431-
1483.

ELTARTÁSI vagy életjáradéki szerződést 
kötne mérnök házaspár gyermeke részére, in-
gatlanért. Tel.: 06/70-586-8116.

TÁLLYA utcai, 60 nm-es, 2 + fél szobás, szu-
perpanorámás lakásomat eladnám, vagy 70 
nm körülire cserélném a környéken. Érd.: 
06/20-925-9545.

BUDAI-hegységben, 3x900 nm, üdülő-lakó 
zárkert faházakkal, sürgősen eladó. 06/20-
946-7553.

ÉLETJÁRADÉKI szerződést kötne Buda-
pesten dolgozó vidéki fi atalember gázfűtéses, 
budai lakásért. 8002 Székesfehérvár, Pf.: 145.

KEMPELEN F. utcában 75 négyszögöl, sa-
ját kertrészem, 110 nm-es sorházi lakás, tulaj-
donostól eladó. 06/70-338-6507.

XII., IRHÁS ároknál, csendes mellékutcá-
ban, panorámás, 1023 nm telek kis házzal, 63 
M-ért eladó. 06/30-940-1861.

ALKALMI! Városkúti úton, közlekedésnél, 
120 nm, kétszintes, örökpanorámás lakás 51,9 
M-ért + garázs 3 M irányáron tulajdonostól. 
Tel.: 06/30-970-7299, 06/30-951-1621.

GARZON kiadó évekre XII., Tartsay utcá-
ban. Csendes, konvektoros, bútorozatlan, 24 
nm. 06/30-473-1470.

l
l
0

m
K

0

l
0

r
r

KEDVEZMÉNYES KÖNYVVÁSÁR
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Cím: 1025 Bp., Pasaréti út 1., I. em. 1. (a Körszálló mellett)
Tel.: 201-1116, (06 30) 933-7858

www.akupunktura-prof.hu

Jó hír!
Gyógyulás mellékhatások nélkül!

A professzor és munkatársai akupunktúrával,
akupresszúrás gyógymasszázzsal, köpöly- és

moxaterápiával gyógyítanak.
Belgyógyászati, idegrendszeri, légzôszervi betegségek,

nôgyógyászati panaszok, hangulatzavarok, gyermekbetegségek,
immunrendszeri problémák, mozgásszervi problémák,

reumatológiai betegségek, fájdalomcsillapítás, fogyókúra.

Kéménybélelés
FuranFlex technológiával, 
bontás nélkül,
elhúzásos kéményekben is. 
Gyűjtőkémények bélelésére is
a legalkalmasabb.
Turbós készülékek
kéménye is!
Ingyenes helyszíni
felmérés.

ZÁRKIRÁLY® BT.
ZÁR, KILINCS, LAKAT, VASALAT

®

1027 Bp., Margit krt. 54. T./F.: 201-3928
1117 Bp., Fehérvári út 24. T./F.: 466-5654
Nyitva: H-P: 9–18  Sz: 9–14

+ SZOLGÁLTATÁSAINK:

KULCSMÁSOLÁS: lakás-, autó, speciális és mágneskulcs
ZÁRBETÉTEK ÁTKÓDOLÁSA
EGYFORMA ZÁRLATÚ, 

 
CSERÉJE

SZOMBATONKÉNT –10%!!!! ÚJ!!!

II. KER. csendes zsákutcában (Lublói) eladó 
egy kertkapcsolatos, világos, gázfűtéses garzon 
teljes körűen, igényesen felújítva. I.ár: 9,3 M 
Ft. Tel.: 06/20-331-4369.

HEGYVIDÉKI kis lakást keresek. Magán-
személy. 06/20-920-6272.

XII. KERÜLET Fodor utcában, új társasház-
ban, eladó egy első emeleti, 68 nm-es, 3 szo-
bás, 2 garázsos, teraszos, DNy-i fekvésű, kitű-
nő állapotú lakás tulajdonostól. 45 millió Ft. 
06/20-526-5022.

II., TÖRÖKVÉSZ úton eladó egy 58 nm-es, 
felújított, X. emeleti, 2,5 szobás, panorámás 
öröklakás + garázs. Irányár: 27 M Ft. Ügynö-
kök kíméljenek! Tel.: 06/20-981-8750.

BIATORBÁGYON 200 nöl üdülőtelek 30 
nm-es téglaházzal, villannyal, fúrt kúttal el-
adó. Irányár: 6,8 M Ft. Ügynökök kíméljenek! 
Tel.: 06/20-981-8750.

XII. KERÜLET, Vas Gereben utcai, 57 
nm-es, panorámás, bútorozatlan lakás KI-
ADÓ. 110 E Ft/hó + rezsi. Tel.: 06/20-326-
8094.

G A R Á Z S

THOMÁN István utca elején garázs kiadó. 
Tel.: 06/20-216-6020.

XII. KER., Felső Svábhegyi út 8/a-ban tám-
falgarázs kiadó. Érdeklődni a 06/30-933-
1701-es telefonszámon.

AUTÓLIFT, „SOTAR” típusú, 2 gépko-
csi részére, emeletes, építkezésből megma-
radt, garanciális, 2,3 m belmagasságtól, 
külső-belső használatra eladó. Ár: 1,1 M Ft. 
Tel.: 06/30-931-8506.

O K TATÁ S

HEGYVIDÉK NYELVISKOLA
XII., Tartsay Vilmos u. 26.

NYÁRI, INTENZÍV, KEDVEZMÉNYES
ANGOL, NÉMET, SPANYOL, FRANCIA, OLASZ, OROSZ

NYELVTANFOLYAMOK!
Külföldieknek MAGYAR nyelvoktatás.

Tanfolyamaink egész nyáron folyamatosan indulnak.
Csoportlétszám: MAX. 3 FŐ.

Cégeknek kihelyezett tanfolyamok!
Tel.: 375-1639.

ANGOLFORDÍTÁS, nyelvvizsgára felké-
szítés a MOM Parknál. Tel.: 356-2503.

MATEMATIKATANÍTÁS háznál. Tel.: 
201-7028.

JOGOSÍTVÁNYT a Szilágyi Autósisko-
lától. www.autosiskolaszilagyi.hu, 355-
9274, 06/20-966-4341.

MATEMATIKATANÍTÁST, pótvizsgára 
felkészítést vállal tapasztalt pedagógus álta-
lános iskolások, középiskolába felvételizők 
számára, egész évben, nyáron is. 394-5341, 
06/20-571-7554.

FRANCIATANÍTÁST, pótvizsgára felké-
szítést vállal tapasztalt pedagógus kezdők, 
haladók, érettségizők, nyelvvizsgázók szá-
mára, egész évben, nyáron is. 394-5341, 
06/20-571-7554.

ANGOLTANÍTÁST, pótvizsgára felké-
szítést, korrepetálást, érettségire, nyelvvizs-
gára felkészítést vállalok több éves tapaszta-
lattal a Moszkva tértől 15 percre. 06/70-
529-7708.

MATEMATIKA-, fi zika-, számítástechni-
ka-, kémiatanítás általánostól felsőfokig. 
06/20-946-7553.

MATEMATIKA-, fi zikaoktatás, (pótvizsga) 
felkészítés, minden szinten, referenciákkal. 
250-2003, 06/20-934-4456.

MATEMATIKA-, fi zikatanítás, pótvizs-
gára, osztályvizsgára, ismétlővizsgára felké-
szítés, több mint 20 éves gyakorlat. Telefon: 
213-7747, 06/20-518-2808.

LATINT, történelmet, irodalmat, helyes-
írást tanítok. Tel.: 202-4651.

ANGOLTANÁR vizsgákra felkészít. Tel.: 
06/30-343-8351.

MATEMATIKAFELKÉSZÍTÉST vállal 
minden korosztály számára szaktanár, hosszú 
távú gyakorlattal. 06/70-647-2058.

ÓVODAI foglalkozások XII. ker.-i, kertes 
villában, játékos angol, mozgásfejlesztés, zene-
ovi, vizuális nevelés, fejlesztő foglalkozások. 
2–6 éves korig, 8–17 óráig. 06/30-292-8995, 
06/20-974-7030. www.tudordu.hu

HOBBY-festő klub a Városmajor utcában, 
festőművész irányításával, családias légkörben. 
06/20-823-0176, 355-5605. www.
veghseoklara.hu, veghseo.klara@gmail.com.

KÖZÉPISKOLAI angoltanárnő vizsgára 
felkészítést, korrepetálást vállal. 06/30-473-
1470.

OLASZ-, francia-, angoloktatás tapasz-
talt, diplomás tanárnőtől. Tel.: 06/20-976-
5526.

KEZDŐ és haladó bridzstanfolyamok a bel-
városban. Indulás: 2009. szeptember 21-vel 
kezdődő héten. www.bridzsakademia.hu, 
bridzs@bridzsakademia.hu, 06/30-900-0400, 
209-5243.

V E G Y E S

BÉLYEG, régi képeslap, régi használt le-
vélboríték, papírrégiség vétel-eladás. 
Marnitz bélyegüzlet. Bp. XII., Nagyenyed 
u. 9. Tel.: 213-9230, a Déli pályaudvarnál.

KOLONIÁL szekrények, komód, kis asztal, 
éjjeliszekrény eladó. 214-6670.

FŐNÖKI fotel 5000 Ft-ért eladó. 355-8087.

R É G I S É G

DÍJTALAN lakáskiürítéssel vásárolok 
több százezerért régi bútort, porcelánt, cse-
répedényt, festményt, csillárt, ezüstöt, régi 
játékot, hagyatékot. 291-3101, 06/30-347-
7713, Szellő János.

TANÁRI diplomával rendelkező régiségke-
reskedők vásárolnak üzletükbe (Bp. I. ker., 
Attila út 79.) régi bútorokat, festményeket, 
órákat, porcelán-és egyéb, 1945 előtti dísztár-
gyakat, könyveket, romos állapotban is. Lom-
talanítást vállalunk. Tel.: 06/30-597-54-99, 
356-5634.

KELETI SZŐNYEG- ÉS MŰTÁRGYBE-
CSÜS vásárol régi keleti szőnyegeket, sérült 
állapotban is. Kiszállás díjtalan. Tel.: 06/30-
456-3938.

KASTÉLY BERENDEZÉSÉHEZ vásáro-
lok festményeket, ezüst tárgyakat, Kovács 
Margit-, Gorka, herendi, meisseni, Zsolnay 
porcelánokat, antik órákat, antik bútorokat 
(hibásat is), könyveket, teljes hagyatékot 
első vevőként. Díjtalan kiszállás! Helyszí-
nen készpénzzel fi zetek! Üzlet: 1015 Bat-
thyány u. 10. Tel.: 201-6188, 06/20-323-
4104.

E G É S Z S É G

LÉZERTERÁPIA, reumatológia, aku-
punktúra, fogyasztás, szénanátha, gerincfer-
dülés, csontritkulás, csípő- és térdkopás keze-
lése, fejfájásellátás, lumbágóügyelet, üzemor-
vosi vizsgálatok. Tel.: 368-6349, 06/20-968-
6886.

GERINCFÁJDALMAK, nyaki, háti, derék-
panaszok, gerincsérv, kar- és lábfájdalom, 
zsibbadás, fejfájás, migrén gyógyítása orvos-
természetgyógyász rendelőben. XII., Kékgo-
lyó u. 15/b. Bejelentkezés: 06/20-464-1145, 
212-2078, üzenetrögzítő is. www.gerincorvos.
hu.

FOGSOROK, hidak készítése, javítása 
soron kívül. Fogszabályozó, fogfehérítő. 
Mozgáskorlátozottakhoz házhoz me-
gyünk! Hétvégi ügyelet. Fogászati háttér 
biztosított. Tóthné Hűvös Katalin fogtech-
nikus mester. 1013 Budapest, Krisztina 
krt. 51., fszt. Mobiltelefon: 06-30222-
3016.

TALPMASSZÁZS, talpdiagnosztika, 
fülgyertyázás, thai lábmasszázs (saját fej-
lesztésű módszer), hajdiagnosztika, test-
masszázs, számítógépes lúdtalpbetét-készí-
tés, reiki. „Vivien talpai” orvos-természet-
gyógyász rendelő, II., Fillér u. 10/a-b. Tel.: 
316-2596, www.vivientalpai.hu.

FÁJDALOMMENTES allergia és gom-
bák vizsgálata. Biorezonanciás terápiával: 
allergia és candida kioldása, bőrbetegségek, 
szenvedélybetegségek, légúti, emésztési, 
mozgásszervi problémák, fejfájások kezelé-
se, stresszoldás. „Vivien talpai” orvos-termé-
szetgyógyász rendelő. 316-25-96, www.
vivientalpai.hu.

GONDJAI VANNAK GYERMEKÉ-
VEL? Problémáira megoldást kínálok egyé-
ni családállításon. B. Tüske Ágnes szakpszi-
chológus. Hívjon a 06/30-216-9104-es tele-
fonszámon, vagy írjon: tuske.agnes@chello.
hu.

BŐRGYÓGYÁSZATI, onkológiai magán-
rendelés: anyajegyek, bőrdaganatok szűrő-
vizsgálata, kezelése. Általános és gyermek-
bőrgyógyászat, kozmetológia. XI., Bartók 
Béla út 57. Bejelentkezés: 466-8328, dr 
Bánfalvi.

FOGYASZTÓ, alakformáló masszázs 
fájdalommentesen, 0–1000 Ft/kg. Depresz-
szió-, alvászavar-, fejfájáscsökkentés, ener-
giatöltés. 06/30-294-1945.

NEUROLÓGIAI magánrendelés a Medi-
mom egészségközpontban, XII., Csörsz u. 
14–16., Sportmax II. Fejfájás, epilepszia, moz-
gászavarok, Parkinson-kór, szellemi hanyatlás, 
végtagi zsibbadás, fájdalom kivizsgálása, keze-
lése. Előjegyzés: 06/20-586-5070.

ÁPOLÁST, gondozást vállal okl. ápolónő. 
303-6417 este, reggel.

EGYÉNI PILATES órák talajon és gépen. 
www.buborekpilates.hu, 06/20-535-9351.

SZÍV- ÉS ÉRRENDSZERI SZŰRŐVIZS-
GÁLAT, mellyel korai szakaszban kimutatha-
tó az érelmeszesedés! Pontos – gyors – fájda-
lommentes. Azonnali orvosi elemzés, egészség-
ügyi, életmód tanácsadás. www.joszivvel.hu. 
Tel.: 06/30-954-0886.

Á L L Á S

CSALÁDOKHOZ megbízható, lelkiis-
meretes idősgondozókat, babysittereket, ta-
karítónőket díjmentesen közvetítünk. „Em-
pátia”, 06/1-336-1094, 06/20-465-8458, 
06/70-380-5620.

TELEFONOS irodai munka 6 órás elfog-
laltsággal nyugdíjasoknak, diákoknak, a Déli-
től 5 percre. Fix bérezés. Érd. 14 órától: 880-
9880, 06/70-770-0082.

KEDVES, megbízható hölgy takarítást és 
gyermekfelügyeletet vállal. 06/70-652-6146, 
17 óra után.

HELYETTESÍTÉST vagy mellékállást kere-
sek heti 10-12 órában, német, angol, francia 
nyelvismerettel, szállodai recepciós gyakorlat-
tal. budapest111@indamail.hu.

HÁZI ápolást vállalok 18 év kórházban és 
idősek otthonában eltöltött gyakorlattal. 
06/20-234-7751.

BEJÁRÓNŐI teendőkben jártas hölgy heti 
1, illetve 2 napra házvezetést vállal. Elérhető-
ség: 06/30-448-9995.

TÁ R S K E R E S Ő

NE MARADJON egyedül! Párját még 
ma megtaláljuk! Cronos Buda. 06/30-602-
0094.

50-ES, színházat és hangversenyt kedvelő, 
független férfi  barátságát keresi kedves, csi-
nos, egyedül álló hölgy. buda222@indamail.
hu.

49/174/70 kg, hegyvidéki mérnök fi ata-
labb, szolid, házias, fi ligrán, csónakázni haj-
landó társát keresi mielőbb. 06/70-369-3838, 
este.

KÖ N Y V

OPERA ANTIKVÁRIUM (VI., Hajós u. 
7.) vásárol könyveket, könyvtárakat, képes-
lapokat, kéziratokat, régi fényképeket, tér-
képeket, plakátokat, festményeket, bármi-
lyen régi reklámtárgyakat. Ingyenes kiszál-
lás, készpénzfi zetés. Telefon: 332-0243, 
06/20-922-0001.

S Z A B A D I D Ő

SPORTOS 50-es? Jöjjön nordic walkingolni 
a Normafához. Tel.: 06/30-203-8818.
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Az önkormányzatAz önkormányzat
ingyenesen hívható ingyenesen hívható 

zöldszáma:zöldszáma:
06-80/200-90706-80/200-907
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HIRDETÉSFELVÉTEL:
H-SZ-CS 9.00–16.00, P 9.00–12.00.

TESTÉPÍTÉS, ÁTMOZGATÓ 
EDZŐTERMI, SÚLYZÓS, ILLETVE 
KARDIOGÉPES EDZÉS 
Kellemes körülmények között, 
új kar diogépeken, edzői segít-
séggel, tanácsadással.

Helyszín: T2 Fitneszterem, Jókai 
iskola (Diana utca 4.), kis épület 
(bejárat a Felhő utca felől). Idő-
pont: vasárnap 17.00–19.00. 
Szükséges felszerelés: váltócipő, 
sportruházat.

TENISZOKTATÁS!
Fogarasi Síiskola (Piarista 
Sporttelep, XII., Költő utca 
38.).

• Szerda 15.00–16.00. Előzetes 
bejelentkezés szükséges Fogarasi 
Orsolyánál, a 06-30-931-06-15-ös 
telefonszámon.

NORDIC WALKING
Hetente kétszer!
Fogarasi Síiskola (Piarista 
sporttelep, XII., Költő utca 38.)

• Hétfő és szerda 17.30–18.30. 
Előzetes bejelentkezés szükséges 
Fogarasi Orsolyánál, a 06-30-931-
06-15-ös telefonszámon.

„LÉPÉSELŐNY”
Futás, illetve kocogás szakava-
tott edző segítségével, tanács-
adással. Edzettségi állapot 
felmérése, személyes edzésterv 
készítése, ajándék lépésszám-
láló.
Fogarasi Síiskola (Piarista 
Sporttelep, XII., Költő utca 
38.)

• Szerda 17.30–18.30. Előzetes 
bejelentkezés szükséges Fogarasi 
Orsolyánál, a 06-30-931-06-15-
ös telefonszámon.

EVEZÉS
A szakosztály tagjainak 2 kiel-boot 
áll rendelkezésre a Ferencvárosi 
Evezős Club telephelyén (XX., 
Vízisport utca 24.) Telefonon igé-
nyelhető!

KERÉKPÁROS TÚRÁK
A hét végi kerékpártúrákra az időjá-
rás ismeretében a hét közepétől lehet 
jelentkezni. Érdeklődni a pallaszlo@
freemail.hu e-mail címen vagy a 
06-70-212-5555-ös telefonszámon 
lehet.
Pontszerző kerékpártúrákat szer-
vez a Hegyvidék kerékpáros csoport 
kerületi általános és középiskolás 
tanulóknak július 1-jétől. Bárki 
csatlakozhat, akár egyénileg, akár 
csoportosan. A pontozás a meghir-
detett rendezvényeken: 2 pont/10 
km/fő, a kredit rendszerű túrákon: 
1 pont/10 km/fő. Hétvégenként, 
ha az időjárás engedi, túrákat szer-
veznek. Indulás ősszel-tavasszal 10 
órakor, nyáron 9-kor, télen 11-kor 
a XII. kerületi Szabadidősport Köz-
pont elől (XII., Városmajor utca 
29/b). Értékelés: a legtöbb pontot 
szerző csapat és egyéni pontok 
alapján. A legtöbb pontot szerző 
csapat szállásdíját (maximum 20 fő 
részére) a 2010-es Nagykőrösi Tú-
rakerékpáros Találkozón átvállal-
ják. Az egyéni első három helyezett 
tárgyjutalomban részesül, amelyet a 
2010-es Nemzetközi Túrakerékpá-
ros Találkozón adnak át.

A programok – a többnapos túrák 
(szállás, étkezés, utazási díjak) ki-
vételével – a résztvevők számára 
INGYENESEK, a költségeket a 
hegyvidéki önkormányzat viseli. 
További információ: XII. kerületi 
Szabadidősport Központ, Csörsz 
utca 2–4. Telefon/fax: 319-92-92, 
e-mail: sportcenter12@freemail.hu, 
Lődy Katalin sportszervező.

Fel is jutottak meg nem is
Egyelőre nem indulnak az NB I-ben a női labdarúgók

Második helyen végzett az NB II 
Keleti-csoportjában a Hegyvidék 
SE felnőtt női labdarúgócsapata. 
Bár az ezüstérem a feljutást je-
lentette, a hegyvidéki lányok az 
egyesület döntése értelmében 
mégsem indulnak a legjobbak 
között. Ennek ellenére az elkép-
zelések szerint 2010-ben már első 
osztályú csapata lesz a kerületnek.

Megszerezte ugyan a feljebb ju-
táshoz szükséges második helyet 
a Hegyvidék SE NB II-es női 
labdarúgócsapata, ám a hölgyek 
egyelőre nem próbálhatják ki 
tudásukat a legjobbak között. A 
visszalépés oka nem a pénzhiány, 
sokkal inkább a vezetők hosszú 
távú elképzelését szolgálja. Sze-
rintük ugyanis a mostani keret 
valószínűleg nem tudná kihar-
colni a bennmaradást az NB 

I-ben, a cél pedig az, hogy stabil 
első osztályú csapata legyen a 
Hegyvidéknek.

Természetesen megtehetnék 
azt, amit számos más egyesület 
ebben a helyzetben, azaz meg-
erősíthetnék a csapatot idegen-
légiósokkal. A Hegyvidék SE 
azonban szívügyének tekinti, 
hogy a helyi utánpótlásból, a 
kerület nyújtotta „anyagból” 
gazdálkodjon, és ne idegen já-
tékosokra építsen. Figyelembe 

véve a fi atalabb korcsoportokban 
játszó tehetségeket, bíznak ab-
ban, hogy jövőre olyan ütőképes 
tizenegyet tudnak összeállítani, 
amely már nem a tisztes helytál-
lásért, hanem a győzelmek remé-
nyében léphet pályára.

Ennek érdekében a Hegyvidék 
SE női labdarúgó-szakosztálya a 
következő szezontól az U17-es, 
az U15-ös és (tornarendszer-
ben) az U13-as csapatot is ver-

senyezteti, míg a tartalékcsapat 
a játékoslétszám függvényében 
elindul a BLSZ háromnegyedpá-
lyás bajnokságában. Így a játéko-
sok nagyobb meccsrutint szerez-
hetnek, ami elengedhetetlen az 
első osztályban vívott mérkőzé-
sek sikeres megvívásához.

Megváltozik az edzői gárda 
összetétele is. A jövőben Kocsner 
László irányítja a felnőttcsapatot, 
munkáját pályaedzőként az if-
júsági csapatot vezető Korcsogh 

Orsolya segíti. Karakas Csabával 
az ő feladata lesz a Hegyvidék SE 
utánpótlásában játszó legfi ata-
labb lányok edzése is, akik a ter-
vek szerint az U15-höz hasonlóan 
keresztpályás tornákon vesznek 
majd részt. A következő szezon-
ra július 21-én kezdődött meg a 
felkészülés, augusztus közepén 
edzőtáborba vonul a csapat. A 
bajnokság augusztus 23-án indul.

mm.

Éjszakai fitneszláz a Sportmaxban

Sportszakmai végzettséggel 
számlaképes felügyelőt keresünk 
sürgősen szeptember 1-jei kez-
déssel Széchenyi-hegyi konditer-
münkbe. Elfoglaltság: hétfőtől 
csütörtökig 14.00–20.00 óráig. 

Telefon: 06 30 343 1451.

Több száz sportbarát látogatott 
el július utolsó éjszakáján az első 
hegyvidéki Lite Fitness Nightra. A 
Sportmax-Hegyvidék szabadidő- 
és sportközpontban megrende-
zett éjszakai fi tneszparádé célja a 
mozgás és az egészséges életmód 
népszerűsítése volt.

A szervezők várakozását felül-
múlva csaknem négyszázan lá-
togattak el az első hegyvidéki 
Lite Fitness Night rendezvényre. 
Bár szép számmal képviseltet-
ték magukat a fi tneszklub tagjai 
is, a többség most először járt a 
Sportmax-Hegyvidék minden 
igényt kielégítő edzőtermeiben.

A kora estétől másnap regge-
lig tartó rendezvényen egyebek 
között medenceparti spinning – 

egyfajta közös csillagfényes szo-
babiciklizés –, fáklyás BodyArt, 
strandfürdőzés, kedvezményes 
árú frissítőmasszázs, amatőr és 
profi  squash, egészségügyi szű-
rések, valamint ügyes kezű fod-
rászok várták az érdeklődőket. 
Sokakat vonzott a TRX, azaz a 
funkcionális tréninget bemutató 
program, amelynek számos elő-
nye van a hagyományos súlyzós 

erőedzéssel szemben. Lényege, 
hogy erőkifejtés közben a min-
dennapi életből vett mozdulatok-
kal dolgozunk, miközben szinte 
valamennyi izomcsoportot sti-
muláljuk. A rövid, ám annál ha-
tásosabb tréning után még negy-
vennyolc óráig magasabb fokon 
működik szervezetünk anyagcse-
réje, és égnek a kalóriák, emellett 
a fi ttségi szintre gyakorolt hatása 
is szembetűnő.

Talán a TRX-nél is többeket 
mozgatott meg a nagymedence 
mögött megrendezett BodyArt-
bemutató. A résztvevők közösen 
próbálhatták ki a jóga, a gyógy-
torna, a pilates és a japán Do In 
elemeiből összeállított mozdulat-
sorokat. Mindehhez különleges 
légzéstechnika párosult, ami el-
engedhetetlen a relaxációs állapot 
eléréséhez. A sportos hegyvidéki 
éjszakán magyar olimpiai bajno-
kok is részt vettek, akik egy-egy 
izgalmasabb programot szemé-
lyesen is kipróbáltak.

A mozgás közben kimele-
gedett látogatókat a szabadtéri 
medence hűsítő vize várta, ez-
úttal ugyanis a fi tneszklub szol-
gáltatásai mellett a Sportmax-
Hegyvidék strandja is a vendégek 
rendelkezésére állt. Röviddel éjfél 
után a tombolajáték okozott iz-
galmakat, a nyertes egy több 
mint kétszázezer forint értékű 
alakformáló programmal gazda-
godott. A Lite Fitness Night zárá-
saként salsa aerobik szórakoztatta 
a vendégeket, akinek pedig még 
ezután is maradt ereje némi moz-
gásra, azokat a Sportmax melletti 
MoMo-ban reggelig tartó tánc-
mulatságra invitálták.

(m.)

TRX – jobb, mint a súlyzós edzés

Címvédésre készülnek
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Már az új idényre hangol a BSE női röplabdacsapata

Új szezon, újabb célok. A BSE női 
röplabdacsapata megkezdte a 
felkészülést a következő évre. A 
városmajoriak magasra tették a 
lécet, hiszen bajnoki címvédőként 
vágnak neki a küzdelmeknek 
szeptember második hétvégéjén. 
Nyári Sándor vezetőedző eddig 
nagyon elégedett csapata hozzá-
állásával, és úgy gondolja, tanít-
ványainak jó esélye van az újabb 
aranyérem megszerzésére.

Három és fél hónap. Ennyi telt el 
azóta, hogy a BSE női röplabdá-
zói egy szerda délutánon a Város-
majorban legyőzték a Nyíregy-
házát – sorozatban harmadszor, 
így 0–2-ről felállva megnyerték 
a bajnoki címet. Nyári Sándor 
vezetőedzőt arról kérdeztük, mi-
ként tudja motiválni a játékoso-
kat, hogy a következő szezonban 
is mindent megtegyenek a sike-
rért.

– Lehet, hogy örök optimis-
ta vagyok, de ezúttal sem tudok 
semmi rosszat mondani a lányok-
ról, nagyon lendületesen edzenek 
– kezdte a mester. – Látszik raj-
tuk, hogy az első edzést megelő-
zően is tréningeztek. Nagyszerű 
ez a hozzáállás! Ráadásul a han-
gulat is remek, még annak elle-
nére is, hogy a játékoskeretben 
akadtak változások, négyen el-
igazoltak, hárman érkeztek.

Molnár Hajnalka, Szombathe-

lyi Szandra, Takács Zsófi a és Len-
gyel Viktória távozott a tizenkette-
dik kerületiektől különböző okok 
miatt. A tréner elmondta: nagyon 
sajnálja, hogy a jövőben nem 
dolgozhat velük. Azonban már 
most ki lehet jelenteni, hogy nem 
akármilyen játékosok kerültek az 
együtteshez, hiszen Pék-Tormási 
Orsolya, a válogatott csapatkapitá-

nya mellett Kötél Zsanett és Kötél 
Dóra is a BSE-be igazolt.

– Az új játékosok nagyszerűen 
beilleszkedtek, s az előbb említett 
kiváló hangulatra bizonyíték: 
külföldön játszó magyar válo-
gatottak is megkerestek minket, 
hogy amíg itthon vannak, szeret-
nének velünk készülni.

A remek játékosok szerződteté-
se és a jókedv ellenére azért akad-
nak problémák, a városmajoriakat 
is elérte a gazdasági válság.

– Az eddigi tizenegy profi  he-
lyett a következő szezonban csu-
pán kilenc játékost tudunk ilyen 
feltételekkel foglalkoztatni – pa-
naszolta Nyári Sándor. – Sajnos, 
a nemzetközi kupaszereplésről 
is le kellett mondanunk, mert a 
klub anyagi helyzete nem teszi 
lehetővé az indulást, nem sikerült 
újabb támogatókat találnunk. A 
vezetőséggel egyeztetve ez tűnt a 
legjobb döntésnek.

Valóban, egy kis költségvetésű 
hazai együttes számára horribilis 
az a milliós nagyságrendű összeg, 
amely a nemzetközi megméret-
tetéshez szükséges. Sikerre azért 
lehet számítani ebben az idény-
ben is, hiszen a csapat a magyar 
bajnokság legnagyobb esélyese.

– Természetesen a címvédés a 
célunk, de azt nem szabad elfelej-
teni, hogy a bajnoki címet min-
dig könnyebb megszerezni, mint 
megvédeni. Van esélyünk rá, 
azonban nem szabad előre inni 
a medve bőrére, hiszen az előző 
idényben a BSE némi meglepe-
tésre lett a szezon legjobbja. Elő-

zetesen mindenki a Nyíregyháza 
és a Vasas aranycsatáját várta, és 
tessék: mi lettünk az elsők. Ha 
a csapatom megfelelő tisztelettel 
lép pályára minden alkalommal, 
akkor tíz mérkőzésből kilencet 
megnyerhet. Amennyiben ez 
megtörténik, nagy esélyünk lesz 
a bajnoki trófea elhódítására.

CSNM

A bajnokcsapat és mestere

Ismét az NB II-re készülnek
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Plusz egy hét tábor
A Városmajori Sportközpont az uszoda 
felújítása után – a Buborék úszóiskola 
szervezésében – még egy hét szervezett 
programmal várja mindazokat, akik a le-
hető legtovább folytatni kívánják a nya-
ralást, a nyári test- és léleküdítő foglala-
toskodást, ám valamilyen oknál fogva ezt 
már nem tehetik a városon kívül, messze 
Budapesttől.

A Buborék augusztus 24-től a hét vé-
géig egész napos programot kínál étkez-
tetéssel, uzsonnával és ebéddel, s nem 
utolsósorban kitűnő, vidám hangulattal, 
amely az oktatók és a gyerekek munka- 
(vagyis inkább játék-) kapcsolatát már az 
első találkozástól kezdve áthatja. A fog-
lalkozásokat, mint máskor is, a sportcent-
rum épületében, valamint a szabadban 

tartják, a szokásos labdajátékok mellett 
olyan új elemek beiktatásával, mint az 
íjászat vagy az úgynevezett ugrálóvár.

Augusztus 31-től pedig folytatódnak a 
tanévi négyhetes úszóiskola-programok, 
a vízhez szoktató, kezdő, majd mély víz-
hez szoktató, félhaladó, illetve haladó, s 
végül a szintfenntartást beidegző edzés-
órák. Az oktatást úszóversenyek színe-
sítik, amelyek izgalmat és sikerélményt 
adhatnak a gyerekeknek. Nem feledkez-
nek meg a felnőttekről sem, számukra 
továbbra is akvafi tnesz-foglalkozásokat, 
újdonság gyanánt pedig délelőttönként 
vízitorna-órákat tartanak. A kerületben 
lakó hetven év feletti vendégek ezt a szol-
gáltatást ingyen vehetik igénybe.

(r.)


